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Nog over de mogelijkheid van de rechtstreeksche dag-

vaarding na bevel van de raadkamer, doch tegen 

personen die niet in dit bevel vermeld zijn. 

1. - Al de juristen en praktizijns van het recht 
die zich, hetzij om redenen van wetenschappelijke 
orde, hetzij om redenen van praktisch belang, om 
vraagstukken van strafrechtspleging bekommeren, 
zullen nog in het geheugen hebben dat de oplossing 
van de vraag waaraan de titel van het huidig artikel 
herinnert in den loop van de jongste maanden aan
leiding heeft gegeven aan een twistgeschrijf. 

Ter gelegenheid van beslissingen van verschillen~ 
de hoven en rechtbanken, die de vraag hadden 
moeten oplossen, hadden wij het genoegen: gehad 
er de aandacht van de lezers van dit blad op te 
vestigen ( 1). 

Een ander medewerker van dit blad, de Heer 
Substituut van den Procureur des Konings, Van 
Hille, had dan ook over hetzelfde vraagstuk, eenige 
weken nadien, een zeer belangrijke uiteenzetting 
gepubliceerd (2). 

Indien wij het aandurven dit vraagstuk nogmaals 
te bespreken, is het omdat thans het Verbrekings
hof door een artest van 27 Mei 1935, er een defini
tieve oplossing heeft aan gegeven. 

Vooraleer dit zeer belangrijk arrest te willen 
bespreken, zullen wij kortbondig aan de termen van 
het vraagstuk herinneren. 

2. - Wanneer nopens zekere strafba.re feiten een 
onderzoek ingesteld wordt, gebeurt het vaak dat de 
Procureur des Konings de zaak in onderzoek stelt 

zonder bepaalde personël1 te noemen; tege11 dewelke 
de vervolgingen worden ingespannen. 

Volgens de gebruikelijke terminologie zegt trtert 
dat het onderzóek plaats heeft « tege11 onbeken
den». 

Zooals elk onderzoek kan het alleen een einde 
nemen door bevel van de Raadkamer. 

Ofwel zal deze onderzoeksrechtsmacht een bevel 
van niet vervolging vellen (non-lieu); ofwel een o-f 
meer personen voor de boetstraffelijke rechtbank 
verzenden door een bevel van verzending. 

Wanneer de Raadkamer een bevel van niet-ver ... 
volging velt, heeft deze beslissing op voorloopige 
'.lvijze en in een zekere mate kracht van gewijsde. 

Na zulk een beslissing mag noch de Procureur 
des Konings, noch een eventueele burgerlijke partij 
een rechtstreeksche dagvaarding voor de boetstraf
felijke rechtbank uitvaardigen (3). 

In dit geval mag alleen eventueel, indien nieuwe 
bezwaren bestaan, het onderzoek heropend worden, 
waarop een nieuwe beslissing van de raadkamer 
noodig zal zijn. 

Wanneer de Raadkamer in tegendeel een of meer
dere personen, die zij volgens het onderzoek :als 
daders aanziet, naar de boetstraffelijke rechtbank 
verzendt, kunnen de Procureur des Konings of de 
burgerlijke partij van meening zijn dat een ander 
persoon de eigenlijke dader is van het strafbare feit. 
Mogen zij in dit geval dengeene dien zij den dader 
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meenen te z,ijn voor de boetstraffelijke rechtbank 
rechtstreeks dagvaarden ? 

Voor den Procureur des Konings zal de vraag 
zeer zelden gesteld worden. 

De bundel van het onderzoek wordt hem immers 
op het einde van het onderzoek medegedeeld door 
het bevel van « weze medegedeeld » van den onder
zoeksrechter. Op dit oogenblik zal de Procureur des 
Konings zijn eindrekwisitorium naar de Raadkamer 
richten en zal· hij de verzending van degeen en, die 
volgens hem de daders zijn, van de raadkamer re
kwireeren. 

Indien hij dit heeft gedaan, zal de beslissing van 
de Raadkamer voor hem bindend zijn en geen recht
streeksche dagvaarding door hem uitgevaardigd 
mogen worden tegen door de Raadkamer uitdruk
kelijk buiten zake gestelde personen. 

Het is dus alleen in het zeer zeldefl geval in 
hetwelk de Procureur des Konings na hèt opmaken 
van zijn eindrekwisitorium eene andere meening 
zou moeten toegedaan zijn nopens de persoonlijk
heid van den dader dat de vraag van de mogelijk
!Jeid ·van de rechtstreeksche dagvaarding voor hem 
zou oprijzen. 

Voor de burgerlijke partij, in tegendeel, zal de 
vraag dikwijls worden gesteld. 

De burgerlijke partij heeft immers zeer dikwijls 
geen deel genomen aan het voorafgaandelijk onder
zoek en het kan dan ook gebeuren dat de personen 
die zij als de daders aanschouwt, niet in betichting 
worden gesteld door den onderzoeksrechter, noch 
vervolgd ·worden door het Openbaar Ministerie, 
noch verzonden worden door de Raadkamer. 

Mogen in die omstandigheden deze personen . 
rechtstreeks gedagvaard worden voor de boetstraf
felijke rechtbank wanneer de Raadkamer een nevel 
van verzending heeft uitgesproken tegen één of 
verschillende andere personen ? 

Het geval is niet zoo theoretisch als de abstrakte 
bewoordingen van onze uiteenzetting het zouden 
kunnen doen vermoeden. 

In zake auto-ongevallen namelijk, zal men dik
v.djls zien dat twee of meerdere autovoerders áls de 
verantwoordelijke daders aanzien kunnen worden 
naar de interpretatie die aan het reglement op het 
verkeer gegeven wordt. 

Indien· het onderzoek eenzijdig wordt gevoerd, 
zal soms een van de eventueele daders alleen ver
volgd, in betichting gesteld en voor de boetstraffe
lijke rechtbank verzonden worden. 

In onze reeds aangehaalde studie hebben wij een 
stelling verdedigd volgens dewelke deze rechtstreek
sche dagvaarding mogelijk was. 

· Wanneer A, B en C de mogelijke daders waren, 
en wanneer de. Raadkamer, na een oordeel geveld 
tè hebben over bezwaren die tegen A bestonden, 

dezen 'laatste alléén voor de boetstraffelijke rècht
bank had verzonden, mocht men, ons inziens, niet 

· zeggen dat deze rechtsmacht op stilzwijgende wijze 
een bevel van niet-vervolging had geveld tegen al 
de andere personen. . 

Het was, volgens ons, steeds g
1

evaarlijk van uit 
een bevel dat over A geveld was geweest, forma 
negandi, een beslissing tegen Jndere personen 
af te leiden. · · 

Tegen deze stelling kon, zooals wij het zeH in 
ons artikel voorzagen, een bezwaar worden geop
perd. 

Men zou immers kunnen beweerd hebben dat het 
onderzoek niet « in personam » doch « in rem » 
geschiedt en dat bijgevolg de Raadkamer over !zet 
feit zelf dat aanleiding kon geven aan verschillende · 
verzendingen, uitspraak had gedaan of ten minste 
had moeten doen. 

Door in dit feit, alléén de reden te zien tot ééne 
verzending, had zij noodzakelijkerwijze de verzen
ding van al de andere personen moeten verwerpen. 

Deze opwerping, waarvan wij reeds gewag had
den gemaakt in onze uiteenzetting ( 4), werd door 
den Heer Substituut van den Procureur des Konings 
Van Hille, die iri zijn reeds aangehaalde studie de 
tegenovergestelde stelling vinnig en behendig had 
verdedigd, volledig uiteengezet. 

Om aan deze opwerping te antwoorden, hadden 
wij dan gemeend een onderscheid te mogen V001f-. 

ste11en tusschen de macht van den onderzoeksrech
ter en de bevoegdheid van de Raadkamer. 

De eerste mocht, ons inziens, het onderzoek « in 
rem » leiden, dit wil zeggen dat hij nopens het feit 
waarvan hij kennis had, het onderzoek mocht uit
breiden tegen al de personen die in het strafbaar 
feit mochten betrokken worden. 

Doch had, volgens· ons, de raadkamer dezelfde 
bevoegdheid niet en wij citeerden hier het gezag 
van den Heer Pépin ( 5). 

Deze rechtsmacht mocht alleen, naar hetgeen wij 
voorstelden, een beslissing vellen in de mate de 
zaak bij haar aangebracht was door het rekwisito
rium van den Procureur des Konings of door het 
verslag van den onderzoeksrechter. 

Daarom verweet onze achtbare tegenstrever ons 
van, na de juiste princiepen te hebben herkend 
(onderzoek in rem), « allerhande onderscheidingen 
te willen inroepen en verwarring te willen stich
ten » (6). 

3. - Laat ons nu spoedig . onderzoeken welke 
oplossing aan het vraagstuk gegeven werd door de 
2de kamer van het Verbrekingshof, door het arrest 
van 27 Mei 1935. 

Wij zullen eerst aanstippen dat het ditmaal 
ontegensprekelijk is dat het Verbrekingshof over 
het kwestieuze vraagstuk uitspraak heeft gedaan. 
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Het Hof bestatigt immers zelf dat ter zake een 
onderzoek ingesteld was geweest tegen onbekenden 
wegens aan zekere Comino. veroorzaakte kwetsu
ren. 

Na het onderzoek verzendt de Raadkamer, op 
eensluidend rekwisitorium van het Openbaar Minis~ 
terie, een zekere De Ruyter als, betichte voor de 
boetstraffelijke rechtbank. 

Het Openbaar Ministerie had tegen andere perso
nen niet gerekwireerd en de onderzoeksrechter had 
niemand anders in betichting gesteld. 

Daarop had Comino, die ook twee andere perso
nen in de zaak wilde betrekken, die andere perso
nen, de genaamde Huygh en D'Herde, rechtstreeks 
gedagvaard. 

Het Bero~pshof van Brussel had deze rechtstreek
sche dagvaarding ontvankelijk verklaard, waarop 
de rechtstreeksche gedagvaarden een voorziening in 
verbreking hadden ingesteld. 

Zij beweerd~n dat art. 127, 128, 130 en 246 van 
het Wetboek van strafvordering geschonden waren 
creweest omdat, door het bevel van de raadkamer, 
b ' 
die De Ruyter alléén voor de Rechtbank had ver-
zonden, de onderzoeksrechtsmacht op stilzwijgende 
wijze, ten hunnen bate een bevel van niet vervolging 
zou geveld hebben. 

Het Verbrekingshof verwerpt uitdrukkelijk deze 
thesis. 

Het bestatigt « que l',ordonnance ne se prononce 
pas sur charges pouvant exister contre un autre que _ 
De Ruyter; que I' on ne saurait induire semblable 
décision du seul silence observé sur ce point par 
l'ordonnance et qu'on ne peut supposer dans celie
ei une décision qui n'y est pas exprimée ». 

Maar het Hof vergenoegt zich niet met deze 
princiepsverklaring. Op uitdrukkelijke wijze wordt 
door het Hof het argument _weerlegd dat men 
uit het princiep van het onderzoek in rem aflei
den kan. Het Hof beslist dat indien de onderzoeks
recht-er met de wettelijke zending wordt gelast alle 
daders of mededaders op te zoeken ván het feit dat 
in het rekwisitorium wordt vermeld en van tegen 
hen al de akten te doen die hij noodzakelijk ácht 
en die door de wet worden toegelaten, de zending 
. van de Raadkamer essentieel verschillend is (letter
lijke vertaling van het arrest). 

Welk is nu deze zending ? 
Wederom spreekt het Verbrekingshof zich uit

drukkelijk uit : « juge de l'influence des actes de 
l'information sur la poursuite, ·cette juridiction 
statue sur l'action publique mais dans les limites 
des réquisitions du ministère public ou des inculpa
tions faites légalement par Ie juge d'instruction ». 

Door deze princiepsverklaring bepaalt ons Hoo
ger Hof de rol van de Raadkamer met een nauw-

keurigheid die bij al de juristen het grootste belang 
zal wekken. 

Zooals wij het hadden durven voorstellen neemt 
. het Hof aan dat de Raadkamer alleen op den uitslag 

van het onderzoek een oordeel mag vellen. 
Maar de mate waarin zij dit oordeel mag vellen 

wordt door het Hof, met meer nauwkeurigheid nog 
dan wij het hadden gedaan, bepaald. 

Dan wanneer wij namelijk ·van meening waren 
dat de Raadkamer mocht beslissen in de mate de 

· zaak voor haar aangebracht werd door het rekwi
sitorium van het Openbaar Ministerie en door het 
verslag van den onderzoeksrechter, zegt het Hof 
dat de onderzoeksmacht uitspraak zal moeten doen 
in de mate van het rekwisitorium en van de in 
betichtingstellingen die wettelijk door den onder
zoeksrechter zouden gedaan geweest zijn. 

Van zelfsprekend is het dat de bepaling van het 
Hooger Hof nauwkeuriger is, daar inbetichtingstel

·lingen steeds een scherp afgelijnd karakter heb~en, 
dan wanneer het verslag van den onderzoeksrechter, 
dat mondeling geschiedt, dit karakter niet heeft. 

Wij hadden dan ook zelf in ons artikel het 
gevaar van deze onnauwkeurigheid aangestipt (7). 

Uit deze belangrijke princiepsverklaring over de 
rol van de Raadkamer, leidt het Hooger Hof een 

-besluit af voor wat betreft de oplossing van het 
kwestieuze vraagstuk. 

Bijgevolg, zegt het Hof, had de Raadkamer een 
machtovertreding gedaan indien zij aanleggers in 
verbreking (de rechtstreeksch gedagvaarden) voor 
de boetstraffelijke rechtbank had verzonden, wan
neer zij nooit werden vervolgd door het Parket, 
noch in betichting werden gesteld door den 
onderzoeksreèhter. 

Uit de omstandigheid dat de Raadkamer de ver
zending van deze twee personen niet heeft. bevolen, 
wanneer zij het niet mocht doen, mag men dus niet 
afleiden dat zij ten hunnen gunste een stilzwijgend 
niet-vervolgingsbevel heeft geveld (8). 

Het Openbaar Ministerie mocht dus nog een 
rechtstreeksche dagvaarding uitvaardigen, hetgeen, 
bijgevolg, de burgerlijke partij ook mocht doen. 
Bijgevolg meent het Hof dat de grondrechtsmacht 
met de rechtstreeksche dagvaar-ding ontvankelijk te 
verklaren, de wet niet heeft geschonden en verwerpt 
het de voorziening. 

Tevens héeft het Hof de gelegenheid gehad zeer 
belangrijke princiepsverklaringen te doen, - om 
wille derwelke wij ons hier een nieuwe bespreking 
van het vraagstuk veroorloofd hebben. 

A. LE PA/GE, 
Assistent bij de Vrije Hoogeschool 

te Brussel._ 
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(1) Zie : Over de ontvankelijkheid van de rechtstreek~ 
sche dagvaarding van de burgeriijke partij R. W. 25 Maart, 
1933-34, col. 539 en volgende. 

. (2) Rechtstreeksche dagvaarding na bevel ·der Raadka
mer, doch .door personen in dit bevel niet vermeld, R. W. · 
1933-34, col. 633 en volgende. 

(3) Zie Verbrekingshof 8 April 1909, Belgique Judiciaire 
1909, · 589 en de arresten waarvan gewag werd gemaakt in 
onze studie, loc. cit. col. 5;39. 

( 4) Zie loc. cit. col. 541 en 542. 

RECHTSPRAAK 
HOF VAN BEROEP TE BRUSSEL 

. 9e Kamer. - 1l Juni 1935. 

Voorzitter : M. Heyse. 
Raadsheeren : MM. Daubresse en Lacroix. 

Adv. Gen. : M. Van Durme. 
Pleiters : Mters Melis en Hoornaert. 

UNIFORM-VEI~BOD. - WET VAN 29 JULI 1'934. 
:_ INTERPRET ATlE. 

De· wet van 29 Juli 1934 is van toepassing op alle 
verweerinrichtingen, voor doel hebbende, in plaats 
van de politie, de orde te handhaven ter gelegen-' 
heid van meetingen of dergelijke vergadering. 

Leden van een politielee partij, die, in een bepaalde 
herkenningskleedij, op een vergadering van die 

. partij aanwezig zijn met het doel de orde te helpen 
verzekeren en bedaren indien deze moest gestoord 
w.orden of overrompeld door politieke tegenstre
vers, en die dus ingericht zijn om op deze kwes
tieuse vergadering den dienst der politie waar te 
nemen, vallen. onder de toepassing van de wet van 
29 Juli i 934. 

0 .. M. t/ B. en anderen. 

Beticht te Bornhem, kanton Puers, den 28 October 
1934 : in overtreding met art. 1 ·en 2 der wet van 
29 juli 1934, èen private militie ·of een andere orga
nisatie van private personen waarvan het oogmerk 
is geweld te gebruik·en of .het leger of de militie te 
vervangen, zich met dezer actie 'in tè late11 of in hun 
plaats op te treden - üpgericht, hem steun verleend 
üf er deel van uitgemaakt te hebben; 

Gezieh .het beroep ingediend op 18 AprH 1935 door 
't .Openbaar Ministerie, tegen de· acht betichten, tegen 
het vonnis uitgesproken (door 3 Rechters) den 12 
April 1935 door de rechtbank van eersten aanleg van 
het arrondissement Mechelen, dewelke, · rechtdoende 
in boetstraffelijke zaken, zegt dat de betichting ten 
laste der acht betichten niet bewezen is; 

Spreekt de acht betichten vrij zonder kosten; 
Beveelt de teruggave der aanges-lagen voorwerpen 

aan. hun respectievelijke eigenaars; 
Aangezien de beklaagden in betichting werden ge

steld om te Bornhem, kanton Puers, den 28 October 
1934, in ·overtreding met art. 1 en 2 der wet van 29 
juli 1934, ·een private militie of een andere organisa-

(5) Chambre du Conseil en matière répressive, no 68, 
Belgique Judiciaire 1897, 636, zie ons art. col. 542. 

(6) Zie Rechtskundig Weekblad 1933-34, col. 633 en 635. 
(7) Zie Rechtskundig Weekblad 1933-34, col. 543. 
(8) « Attendu qu'en conséquence, la Chambre du Con

seil eut commis un excès de pouvoir si elle avait renvoyé 
les demandeurs devant le Tribunal correctionnel, alors 
qu'ils n'avaient jamais été mis en cause par le Parquet 
ni fnculpés par Ie Magistrat instructeur que, · dès lors, de 
ce que la Chambre du Conseil n'a pas ordonné ce renvoi, 
il n'est pas. permis de co nelure qu'elle ait rendu en faveur 
des demandeurs une ordonnance implicite de non lieu. » 

tie van private personen, waarvan het oogmerk is ge
weld te .gebrui,ken of :het leger of de politie te ver
vangen, zich met dezer actie in te laten of in hun 
plaats op te treden, opgericht, :hun steun verleend 
of er deel van uitgemaakt te hebben; 

Aangezien de wet voor doel heeft, het inr-ichten 
eener private militie die tegenover de wettelijke 
openbare macht zou kunnen gesteld worden, ·of de 
politie zou kunnen vervangen, te verbieden; 

Aangezien het onbetwistbaar is, zooals het spruit 
uit de debatten der kamer van volksvertegenwoordi
gers, .dat de wet toepasseliJk is op alle verweerinrich
tingen, voor doel hebbende, in plaats van de politie, 
de orde te handhaven ter gelegenheid van meetingen 
of dergelijke vergaderingen; 

Aangezien uit het proces-verbaal der gendarmerie 
en uit de verklaringen der betichten (zie proces-ver
baal Nr 847, verklaring van betichte Nuyts, welke 
door de andere beHchten in .hun conclusiën niet tegen
gesproken wordt) blijkt, dat zij ter gelegenheid van 
een publieke meeting der dina~os, gehouden te Born
hem, den 28 October 1934, bij Van de Velde, A dolf, 
in hun herkenningskleedij ·er opgekomen waren met 
het doel de orde te :helpen verz·ekeren en bedaren in
dien deze moest gestoord of overrompeld worden 
door politieke tegenstrevers; 

Aangezien ·er uit spruit dat zij dus wel ingericht 
waren .en ter ·kw~stieuse vergadering gekomen om 
den dienst van de politie voor te nemen en ze te ver
vangen; 

Aangezien de betichten in :hun besluiten enkelijk 
inbrengen dat de wet het dragen van een bijzonder 
uniform als dusdanig niet verbiedt; 

Aangezien .die beweegreden zonder invloed is ter 
zake daar de betichten vervolgd worden wegens het 
feit, behoorlijk daargesteld .en door z-ekere hunner 
bekend, als organisatie van private personen, opge·· 
treden te zijn, met het oogmerkt de politie te vervan
gen; 

Om deze redenen : 
Het Hof, 

Hechtdoende bij tegenspraak: 
Gezien art. 40 van het strafwetboek, 1 en 2 der wet 

van 29 juli 1934 en 9 der wet van 31 Mei 1888; be
schikkingen voor den heer voorzitter ter zitting aan
gehaald; 

Doet het vonnis waartegen beroep te niet, en op
nieuw beslissende met eenparigheid van stemmen,· 

Verwijst ieder der betichten tot een geldboete van 
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26 fr. gebracht op 182 fr. (wet van 27 December 
1 928); 

Zegt dat iedere .geldboete, bij gebrek aan betaling 
binnen den wettelijken tijd, zal vervangen worden 
door een gevangzitting van acht ·dagen; 

En aangezien een genademaatregel van aard is de 
verbetering der hierna aangeduide betichten te ver
hopen: 

Zegt, voor wat 1 sten, 2den, 4den, 5den, 6den, 7den 
en 8sten betichte aangaat, dat de uitvoering van het 
arrest, uitgezonderd de kosten hierna bepaald, zal 
opgeschorst blijven indien gezegde betichten, binnen 
een termijn van drie jaar geen andere veroordeeling 
ondergaan hoofdens wanbedrijf of misdaad; 

Verwijst de acht betichten hoofdelijk in de kosten 
der twee aanleggen, ·deze kosten in 't .geheel beloopen
de : in ·eersten· aanleg 66.85 fr., in beroep: 89.67 fr. 

Verklaart, ingevolge alinéa 2 van art. 2 der wet 
van 29 Juli 1934, .de inbeslaggenomen uniformen, die 
de betichten van dienst waren of bestemd waren hun 
van dienst te zijn, verbeurd. 

BURGERLIJKE RECHTBANK TE HASSELT 

5 juni 1935. · 

Voorzitter : M. Byvoet. 
Rechters : MM. van Soest en Goffinet. 

Pleiters : Mters Koninckx en Van Russelt. 

AFSLOTING. - ART. 663 B. W. - AARD DER 
AfSLUITING. - BETONNEN MUUR. - HOOGTE 
TE HASSELT. 

Artikel 663 B. W. is niet van publieke orde. Het moet 
in engen zin uitgelegd worden, omdat het een be
perking van het eigendomsrecht is. 

Het eenige doel dat de wetgever bij het opstellen van 
artikel 663 B. W. voor oogen heeft gehad is de 
veiligheid en de rust van de bewoners in bebouwde 
kommen te waarborgen. 

Een algemeen erkend gebruik te Hasselt voorzag 
voor de scheidsmuur een afsluiting van 2.60 met. 
hoogte en anderhalven baksteen dikte. Een afslui
ting in betonplaten, 2.60 meter hoog, beantwoordt 
nochtans even goed aan het doel gesteld door ar
tikel 663 B. W.; deze wetsbepaling spreekt inder
daad niet van de dikte van de afsluiting, zoodat 
niets er zich tegen verzet dat een vroeger erkend · 
gebruik zich zou wijzigen, ten gevolge van econo
mische omstandigheden en van den technischen 
vooruitgang, in den zin van een meer moderne en 
praktische opvatting in de bouwmethode. 

Kenens t/ Craenen. 

Aangezien de eisch het voorwerp heeft verweerder 
te hooren verpliohten tusschen te komen, bij toepas
sing van art. 663 B. W., en het opri-chten, op ge
meene kosten, van .een afsluitingsmuur, tusschen zijn 
erf en dit van aanlegger, beiden gelegen te Hasselt; 

Aangezien verweerder niet ontkent .dat de voor
waarden tot toepassing van art. 663 B. W., aanwezig 
zijn; wijl beide erven gelegen zijn in de bebouwde 

kom der gemeente Hasselt, en ·de afsluiting dient 
aangebracht tusschen huizen; binnenplaats ·en tuinen; 

Dat verweerder· het evenwel niet eens is met aan ... 
legger, daar waar deze eischt dat bedoelde afSluitings"' 
muur zoude gebouwd moeten worden in baksteen1 

volgens, naar aanlegger beweert, gevestigd algemeen 
gebruik der plaats; 

Aangezien verweerder aanbiedt voor de ·helft tus• 
schen te komen in het oprichten van een muur in be .. 
tonplaten op wettelijke hoogte van 2.60 meter; 

Aangezien art. 663 B. W., niet van openbare orde 
is (Cass. 8 janvier 1914, Pas. 1914-1-52), en in den 
engen zin moet uitgelegd worden, als zijnde een be
perking van het eigendomsrechts; (Luik, 19 Dec. 
1906, Pas. 1907-11-189); 

Aangezien het eenige doel van den wetgever bij 
het opstellen van art. 663 B. W., ongetwijfeld ge
weest is, in de bebouwde omgevingen, de veiligheid 
en de rust der personen te waarborgen (Beltjens C. 
Civ., art. 663 ; Laurent, tome V lip. 1 98) ; 

Aangezien in art. 663 B. \AT., enkel sprake is van 
eene àfsluiting ( cloture); 

Dat deze wetsbepaling niet gewaagt van de dikte 
van de afsluiting maar· enkel een bepaald-e hoogte 
voorschrijft, voorzien door de bijzondere verordenin
gen of door het algemeen enkend gebruik der plaats, 
of, bij ontstentenis van deze, door de wettekst zelve 
bepaald; 

Aangezien het vroeger algemeen erkend gebruik 
der plaats te Hasselt, voor den scheidingsmuur eene 
afsluiting voorzag van 2.60 meter hoogte, en hebben
de eene -dikte van anderhalven baksteen; 

Aangezien nochtans eene afsluiting in betonplaten, 
zooals door verweerder voorgesteld, ongetwijfeld 
even goed beantwoordt aan het doel gesteld door art. 
663 B. W.; 

Dat het aan de reohtbank behoort te oordeelen of 
de wijze van uitvoering beantwoordt aan den wil 
van den wetgever; 

Dat het niet te ontkennen valt dat sedert enkele 
jaren .het vroeger algemeen gebruik, scheidingsmuren 
te bouwen in baksteen, in ;zeer menigvuldige gevallen 
vervangen is geworden ·door dit van afsluitingen op 
te richten in betonplaten; 

1Dat niets er zich tegen verzet dat een vroeger er
kend gebruik zich wijzige, ten gevolge van .economi
sche -omstandigheden en van den technischen vooruit
gang, in den zin van eene meer moderne en prak~ 
tische opvatting in de bouwmethode; (Vredegerecht 
Mons, 15 Maart 1933, B. Jud. 15 juli 1933, bl. 439); 

Aangezien anderzijds de benaming « muur >>, in de 
wetsbepalingen ter sprake, eene algeroeene ben~ming 
is, en de wet niet bepaalt hoe en in wel:k soort harde 
materialen, deze moet opgebouwd worden; 

Aangezien men niet kan afleiden uit art. 657 B. W., 
dat het plaatsen voorziet van balken in een gemeen
schappelijken muur, dat voor een gemeeenschappe
lijken afsluitingsmuur een minimumdikte vereischt is; 

Dat dit artikel, alsook art. 659 B. W., het benutti
gen, de .heropbouwing en de versterking voorziet van 
een gemeenschappelijken muur, door een der belen
dende eigenaars die van ·<;lezen muur wH . gebruik 
maken, terwijl art. 663 B. W., zich uitsluitend bezig 

·houdt met muren die enkel als afsluiting moeten die
nen; 
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Voor deze beweegredenen : 

De :Rechtbank, alle verdere en tegenstrijdige be
sluiten of akte verleening van de hand wijzend, 

Zegt voldoende het aanbod van verweerder van de, 
helft tusschen te 1komen in 1het 'Oprichten van eenen 
gemeenschappelijken afsluitingsmuur vap twee meter 
zestig centimeter hoogte, en bestaande mt betonplaten 
en betonpalen, en dit vanaf ·den gevel van hunne res
pectieve woningen, op de gansche -lengte van hu_nnen 
eigendom, tusschen huizen, binnenplaatse~ en tumen; 

Zegt. bij weigering van verweerder zwh ;te ver
staan nopens de modaliteiten van bouw, keuze van 
aannemer, enz., of zoo partijen het omtrent deze pun
ten niet eens worden, binnen de tien dagen van de 
beteekening v~m tegenwoordig vonnis,. aanlegger .ge
machtigd is den scheidsmuur in betonplaten en palen, 
te laten bouwen op de scheidslijn door een aannemer 
naar keuze, op kostèii, risico en prykel van beide 
partijen; 

Veroordeelt van nu af, voor alsdan, verweerder om 
aan aanlegger te ·betalen .cte· hel ft de'z·er kosten,· op· 
enkel vertoon der Jacturen van aannemer; 

Veroor·deelt aanlegger tot de kosten. 

RECHTBANK VAN KOOPHANDEL TE ANTWERPEN 

2e Kamer, 16 October 1934. 

Voorzitter : M. Somers. 
IRefer·endanis :. M. Noppe. 

IP1ej,t,ers : Mte.rs .Ooms en Tournay. 

FAILLISSEMENT.·____:_. VERNIETIGBARE BETALIN
GEN.---:- KENNIS DER STAKING VAN BETALING. 
.·~ BE\yiJS VAN HE~ BESTAAN DIER KENNIS. 

Ben proeeduur tot uitvoering van een schuld, doorge
dreven tot !zet beslagleggen op de meubelen van 
den schuldenaar en de aankondiging van den ge
reclztelijken verkoop ervan, wijst niet enkel op een, 
korstondige en tijdelijke moeilijkheid, doch op 
een wezenlijke staking van betaling in .hoofde van 

. de,n ._later failliet verklaarde,n schuldenaar. 

Ctir. fEtHlie.t De ~etz 't/ ·Luy.ckx. 

Gezien de geboekte dagvaarding op twee en twin
tigsten Mei negentien honderd vier en dertig betee
kend strekkende toL wederinbrengst in den boedel 
van ·'eene som van f.r. 2;600.- (Twee duizend zes 
·,honderd frank.)· 

Oehoord de heer Rechter~Commis·saris De Neef in 
-. . .J~iJn verslag ter zdtting van negenden October negen

tien honderd v.ier en dertig gedaan, 
· Aangezien de staking der betal.i:ngen v.an den 

gefailleerden op achsten September negentien hon-: 
derd drie en dertig bepaald g.eweest is ; 
· Aangezien de maatschappij eerste verweenster het 

kweS'bicus bedrag in drie betalingen ont,vangen heeft. 
respectieveLijk op twee en tw1nf.i'gst·en September, en, 
z.evenden Deoember .negenitien ho1111derd drie en der
tig, dertigsten Januari negentien honder:d vier .en der-
tig; . . 

Aangezien blijkt uit de omstandigheden . der zaak 
dat. verweerders op het oogentbUk dat ZiÏj de bespro
ken. betalingen ontvingen bewust ·moesten zijn dat 
getailleerde zijne betalingen gestaakt had ; 

Aangezi,en i:mmer,s de IUitvoeringsprooeduur door 
eerste v·er,weerster v·envolg1d tot beslag op de meube
len van gefaill·eerde en a~nfuo.ndi.gi.ng van den ge
r·eohtelijk•en verkoop erv,an niet enkel wijst op ee.ne 
Imr.ustondig1e eri tijdeLijke moeilijkihe,ild doch op eene 
wezentlijke staking van beta]ing.en in den hoofde van 
gefraiUeeJ:1de; 

Des te meer dat de schuldvordering sinds lang ont
staan wa·s, dat de aank·ondiging van den verkoop voor
afgegaan was van àeene be1oft.e van beta!Jin:g hij middel 
van zeer geringe aflwrtingen, welke nochtans ... ni,et 
betwald werden door gefaiUeende, dat na de aank•on
dtigring van verfuoop er ook slechts zeer ger.inge afkor
ti.ngen betaald werden en zulks met lange tusschen
wiirmten en dat de betaling v.an frank 2.125.00, (tw.ee 
duizend hondevd vijf en twi,ntig frank) in éénmaal 
op dertigst,en janUiari negentien ho.nder.d vier en der
tig, klaarblijkelijk ook gedaan werrd op bedreiging 
met deflinliifieve ui,tv.oer1ing ; 

Aangeûen de betaling aan ee!fste v.erweerster 
g·edaan de massa der sC'huldenaars benad•eeld heeft, 
en dat de besohermi.ng van de gelijkiheid ·tusschen de 
sohul.deischens vereischt dat arti~el 446, van de wet 
op het faiUis1sement toegepast worlde ; 

:Om deze r·edenen; 

v.erni.eti'gt .de Rechtbank de betaHngen door gefail- · 
leerde aan eerste verweerster gedaan den twee -en 
twintigsten September en zeY.enden December negen
tien honderd dnie en dertig, dertigsten januari negen
tien honderd vier en dertig, groot r·espectievelijk: 350 
frank ( dri,e hondend vijftig frank); frank 125 (hon
derd vil}f en twintig frank) en frank 2.125 (twee 
duiz·end hondef1d viJf en twintig frank), te samen : 
2.600 fnank, ('twee dll'izend zes honderd frank); 

Diensrvolgens veroordeelt verweerders .om aa.n aan
legger qual1iltata qua hoofdelijk te betalen de som 
v.an frank 2.600, (twee duiz1end zes honderd frank), 
te samen met de wettelijke rente vanaf den dag der 
uifk,eering tot den dag der dagvaarding, de gerech
telijke intresten v.anaf den Iaatsten dag en de kosten 
•dies gedings ; 

Verklaart het y,onni1s, behalve voor de vemordeelilllg 
tot de ~oSiten, uitvoerbaar, niett·egenstaande beroep 
en zonder zekerheidsstelli111g. 

NOTA : Zie R•ep. fro.t de d:r bel.ge, vo Faii.J.1te et Ban
queroute nrs 936, 937. 

RECHTBANK VAN KOOPHANDEL TE ST NIKLAAS 

9 1April 1935. 

IRelferendari's : IM. IL. Thuyslbaert 
:Pleilters : Mters Van Hae~st ·en Orban. 

LEBNING. - VERIPILICHTLNG VAN ONDERHOUD. 
BEOORUEELING. -GEEN HANDELSKA.RAKTER. 
- HANDELS.REOHTiBANK ONBEVOEGD. 

De handelsrechtbank is onbevoegd .om een verbinte
nis te beoordeelen waarbij mits een geldleening een 
verplichting van onderhoud' bedortgen werd. · 

Indien het een handelaar geldt is het een gemengde 
vordering en is de handelsrechtbank onbevoegd 
ratione materiae. 

Van der Borght t/ Spitaels. 
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Gezi·en ide igeregistreerde •da,g~va'a,rdi'n!g van 24 }a
nuar.i 1935; 

Aangezien i.de 1V1raàg strekt tot ~t.eruglbeta1ing IVan 
46.000 1franlk, :ziijll'de !het ·sa1lidólbe'dra1g door !gedaatg.de 
vens:clhui:di:gd rwegens on1Neen1de :geilden : 1dilt, 1met de 
ger.edhteNjlke linf:r.est,en en lde :pmceslkosten; ibij vonnis 
ui:tvoeribaar lbij voorraad nie:ttegen'Staande verzet o.f 
berüeip ·en 1zonder bong;- · 

Aang,ezien ~de aanleg~st,er, tot 'Stav,ing harer vorde
ring, aanvoert; 

<< Da·t zij, lbHjlkens monldeli·nge overeenlkolillst van 
>.'> 16 j1uJli 1934, eene ·s1o1m 1va.n 10.000 franlk en, h!lijikens 
» monldeHng~e 'Oiver·eeriikö!n1!$t 1van Nüvemlber 1934, eene 
» •som van 40.000 f1ranik ;aan 1gedaa1gde uitl-eende; 

» Da1t 'er lbepaal\d wet1d dat 1gedaa·gde aan 1de aan
» leg:ster en \haar 1min1derJ·afi:gen zoon, 10ndetihoud, in
» wonin1g, lklleedinlg en IVIoedlin!g zou lbez-o.rgen; 

» Dat, ecJhter, gedaél:gde i•n stede ldi't •te doen, het 
» .venbHj1f aan aanlegster èn aan /haar 1miniderjat.igen 
» :zoon onmog~e~IWk >heeft 1ge:ma.alkt, woüda·t 'zij thans 
» 1zonder middelen IZi.jnlde, in ei1gen ·onderihould en in 
»dit van· .haar mi·n\derjadgen 1.1oon moet voo.rzien; 

>~.Dat .bi~j .n;ve.reenlkomSit, werld !bepaald ·dat de aan
» lle;gs:te~, lin >die oms~andi:gheden, ten aMen üjlde, de 
» so:m mag ~terugeis!Clhen»; 

,Aan)geZien :uH ~d~ ;bewol0t1ding,en der da~gvaarding 
zelve, ten tl1Uildelij1kste, lbHjlkt .dat de recilüSIVIorderin,g 
ten g·rondsll~a.g 'hee~~t : :twee 1wederlk·eeri1ge overeenkom
sten waar·in rde praestatie 'VJan ·de gelidleen~ster 1vo.or 
oon~aalk lhee1M : de 1verlbinteni1s van den ontleenerom .in 
.helt onlderlhoruld IVan eersrtJgeniOetinlde en dezes minder-. . t . I J an1gen ~zoo·n 1 e rvoonZl'en; · 

A·an:gezien lhet ntiet lkan ibetwi'st worden dat de ver
plkhting, aJlldu;s dO'or 1Ve11weerder aan'geg,aan, van bur-
genlidiken ,warld tirs; · 

Da1t ihienuit !V01lrgt 1dat de redhtsvorldering, dewe1like 
aan .het o.drdeel der Redhtban~k is onlde11wor.pen, een 
meervoudirge rvm1deriritg -i's, beihelz,ende een bestand
deel met lbrunger,Hjk- e.n ·een anider met .handel,slkaraik.ter. 

Aangezien •aan lde Redhtbank 1Vian Koopthandeli j1uist 
gevraag,d IWOfldt 'dat zij ;z,OIU 1Zetglgen in hoeverre ver
weender .z1jn lbur:gerlijlke 1Vet1bintenis 1is nagekomen; 

Aange:zien 1de iRedhtban!k van Koop1hanlde1 niet be
voeg,d is IO!ill fVa.n .een .getneng1de redhtsvordering !kennis 
te nemen. (1R1élp. p·rat. de D.roit IBe!lige, D. 11, vo Com
pétence ·en mat. dtv. et oom. lbl. 350 en 1V10llg.; .De PaJge, 
Les ·action's ,oomplexe1s, :ReVJue de Droit Hel!.ge, Pas. 
1930, hl. 455 en rvol1g;; Bontemps, La c01mpetence en 
mat. dv., D. 1lil, ibl. 19, Nr 5; Beltjen;s, Code de proc. 
dv. D. '1, :sUlb . .arlt. 13, Nr 11 en •vol1g.); 

Om 1de1z·e redenen, 

!De redh'nbanlk, aHe te.g·ellls:trijdige beSI1uiten v~rwer
penlde, v·en].{llwar1 :zidh .onlbevoeg1d ratio.ne matertae en 
verw~jst aan/legster in de kQlsten. 

Vlaarnschè Juristen 
Abonneert U op het 

RECHTSI<UNDIG 
WEE I< BLAD ! ! ! 

RECHTBÀNK VAN KOOPHAND·:EL T·"E ANTWERPEN 

2e Kamer. 19_ Apti1 1.934. 
·-, ·,-

Voorzitter : .M. Somers. 
;Rechters: MM. !De Neef en Vart dert Bèrgh. 

Referendaris : IM. Noppe. 

VERZET. - AANDUIDING DE-R REDENEN. 
BEOORDEELING. 

Een algemeene en vage bevestiging dat· de opgeisch
te som niet verschuldigd is en dat het bestaan der 
schuld' niet wordt aangebracht, is onvoldoende als 
aanduiding der middelen van verzet. 

Haeseleer tj Wed. De Wachter. 

Henzi,en de geboekte inleildende dag~vaarding · in 
dato 17 Februari 1933; 

Gezien het geboekt . exploot van verzet op 1 Maart 
1933 beteekend, alsmede het vonnis bij ·verstek door 
deze Rechtbank verleend op 20 Februari 1933; 

Aangezien aanlegger op verzet eene geiboekte ge~ 
lijkluidende expeditie voorlegt v.an gemeld vonnis, 
zoodat de Rechtbank regelmatig in staat is gesteld 
over ·het verze,t te besliss·en; 

Aangezien de algemeene en vage vermeldingen 
van het exploot van verzet, namelijk dat de op.ge
eischte som riiet verschuldigd is en .dat de aanlegger 
het ·bewijs van het bestaan ·der sohuld niet aange
bracht l1eeft, .beslist onv,oldoende zJjn als. aanduiding 
der middelen van verzet naar ·luidt van artikels 161 
en 473 van het Wetboek van burgerlijke recihtsple~ 
ging; 

des te meer dat het ter zake niet gebleken is dat 
verweersters op verzet voor het verzet eenige kennis 
zou gehad !hebben van de ·middelen van .verzet door 
aanlegger qp verzet ter ûtting voor de eerste maal 
vo.orgebracht; . . . 

Aangezien ~het verzet derhalve onontvankelt]k .moet 
verklaard worden; 

Om deze redenen : 
De Rechtbank, verkla'art het verzet on,ontvankelijk, 

en diensvolgens zegt voor recht da·t het vonnis a .quo 
van 20 :Februari 1933 zijn 'JOlle uitwerksel zal ·heb~ 
ben; . 

Veroor,deelt aanlegger op verzet tot de kosten, 
Verklaatt het v.onnis bethalve :voor de veroordeeling 

tot de kosten uitvoerbaar, niettegenstaande!: .~beroe:p 
en zonder zekerhetdsstelHng. 

RECHTBANK VAN KOOPHANDEL TE ST NIKLAAS ~ 

16 Juli 1934. 
Y.oor:zint·er : M. v~erschu11en. 
R~efer.endar,is : · M. L. Thuysbaert. 

PleMe:rs : Mters Goni's ·en De ül:eene. 

VERKOOP. - LEVERING VOORZIEN BINNEN 
BEPAALDE TERMIJNEN. - NIET QESCHIED. ~ 
IN MORA STELLING. 

Wanneer het gaat over den aankoop van waren die 
aan gevoelige schommelingen in prijs onderhevig 
zijn, hoeft de kooper die schadevergoeding wil 
eischen, den verkooper in mora te stellen op de 
overeengekomen leveringstijdstippen. · 
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De kooper die zulks niet doet wordt vermoed van den 
koop te hebben afgezien. 

1Mo1ens tj Behieis 

Gez.ien de geregi·sifreer.cte dag:vaardiing van 9 juni 
1934; 

Aangezien de vna,ag S1tmktt ten e.i.nde : « gedaagde 
te hoo.r.en zeggen voor reoht dat de mondellng•e koop
overeenkoms~t van 25 Au.gu,s,tus 1933 venbwken wordt 
te zijnen na.cteele en hij v·eroordeeJd Wiordt om aan 
den aan1l1egge:r te betalen aJs sehadever.gioedin,g, de 
som van 450 :flrank; tevens ged!aagde te zien verwij
zen tot de gerechtelij.I~e intresten en de pro"ceskio.srten; 
di.l aUs door vnnis uHvoeribaar door vorraa.ct, niet
tegenstaande verzet of beroep en zonder borgstei
ling »; 

VtRBDEGERBCIHT TE 11E1SOJ:IE.· 

23 iMe:i 1935. 

iV:r·ederechter : .M. ]. Van Nufifel. 
P.Je.iters : Mter Deliipainsel, lÜ'CO. P. De Sloover.e 

en Mter Comett·e, loco Mter H. Vrun OekeL 

VEJRKfEiEiR. - VIOORIRANG AAN TE T:RAM:RIJ]TUI
GEN. '-----VERPLICHTING TE SliOPtPEN IN GEVAL 
DE WtATTIMAN WORIDT V1BRBL,INJD. 

Wanneer een tramlijn op een steenweg is aange
bracht, door alle gerij benuttig.d, moet de wavtman 
vertragen, remmen, en desnoods volledig stilstaan 
wanneer hij wondt verblind door het licht van een 
uit de tegenovergestelde richting komende auto. 

N. M. B. B. S. t/ V. H. 

Aangezien het vas1tstaat dat, in do 25 Augu1stus 
1933, tussohen partijen een mondeHnge overeenkJOmst IGezien de da1gvaard:ing gedaan ten verza.ëke van 
werd afgesloten, waarbij verweerder ziah ver,p.I.i:clht~te de Nationa'le maatschappi1j der Buurt:spoorwe,gen aan 
te .leveren "aan den aanlegger, binnen de oampa.gne Van Hul Antoon, door het amlbt van Deurwaarder 
.of maanden October-November 1933, ter stati:e Lelb- Snoeok Jan, t·e Temsohe, in dato ·van tweeden April 
beke, 15 ton vers1c1he sulikel,beeten-putlp aan den prijs 1900 vij,f .en dertilg, behoorlij~k g·eboekt; 
v.an 20 fnank de ton; 1En de dagvaarding g.edaan ten verzoeke ·v:an V:an 

Hu'l Antoo,n, aan de Nationale !Maatschappij van 
dat verweender in geibneke ge1bJ·even is deze over- Buurtspoorweg·en, door het ambt van Deurwaarder 

eenkomst uit te VtOeten; H ulbert Arents, te Br,ussel, ï.n dato van vijfden. April 
Aangez'ien de aanlegger voor pilkht had.·den ver- 1900 vij:f en dertig; .. 

koop er· in gebreke te s,t~llen in den loo;p der maanden Ovenwegende dat beide za!k!en hun. o.orsprong- vin-
October-November, 'tijdstip waar.op de leveringen den in een ·en z.el:fde 01ngeluk, zoodat z:e dienen .samen-
moesten ·ge:sclhieden; ~~, gevoegd t·e wot1den ; 

dat, wanneer he.t gaat om den aanko.op van wa- lOverwegende dat in dato van a•c:httenden April 1900 
ren, die, zooarl:s pu1Lp, aan gevoel1ige s.aho,mmelingen in vier en derti·g, d~s .a:y;onds rond acht. ure .en .half, te 
p11ijs onderheV1i1g zijn, de J.<.ooper, di·e sohiadev·eflg,oe- Cruyberke, .eene biQtsing plaats greep tuss'chen het 
ding wU eisclhen, gehouden is den verkooper in mor a tramrij tui1g toebehoor~e.n:de aan de Nationale Maat-
te s~tellen op de ovefleengekomen lerver.ingistijdstippen scha'P'pij va.n Buur.fspoorweg·en, .g~e1~eid door heer JozeJf 
en dat de kooper, die z,ulkis niet d:oert, v~nmoed wordt V~em'lle, wattman en den wagen vàn den heer Van 
van den koop te hebben afgezien (Gent, 2 November Hul. 
1892, J. C. F. 1893, Nr 985); Ov.erwegende da·t het üngeluk p1la.ats greep in de 

Aangez!Îen de aanJ,egiger wel beweert, doch àiét '\r·olgende omstandig.heden : 
bew;ijst en ook niet aanbiedt te bew~j,z,en dat hij, ten Gekomen in de La,ngestra.at te Cr.uylbeke ·en rij den-
gepaste tijde, ve11wee,11der i.n gebreke heeft gesrkld te de in de rkhti.ng v.an Buraht, blee!f Van Hul met zijn 
l

1
everen; gespan op den r·eohterlkant der baan, daar opeenvol-

dat het bl·ijkt uit de bes1tanlddee1en der ·zaa:k -dat, gentlijk twee autos uit de tegen.ov·er.geste'Ide riohting 
voür het eerst, den 9 junli 1934( z.ij zeven maand na kwamen; voora.leer hij z.ijn gespan v.olledig naar het 
lhet verstrijken van den leveringist.enmijn; de aan[erg,ger mtdden der baan kon br~engen .en aldus de riggels der 
z:ijn verkoop er, bij. expltOüt, aanmaande ·'en te gelijk tramlijn veJ1laten, waar hij genoodlzaa'M was op te 
dagvaa~dde ten e.inde betaling van schadevergoeding rijden, welid h•ij langs a:cht·er aange.r·eden door het 
te bek:omen wegens niet-·levering van de verkoohte tramrij tuig waarvan de wattman het g.espan van Van 

. Hul niet had gezien; 
.PU~dngezien dez!e aanmaning Züo·well a:J,s de inge- Overwegende dat de Nationa'le Maatschappij van 

Buurtspoonwe,gen i·nbmngt dat de wattman verblind 
s1teLde reCJhtsrvorder,in,g laattijdig is en z·ondter werking was door de gro.ot~e lichten der autos di·e uit tegen-
moet b:Hjven; overg·estelde riohting kwamen, zoodat hij het gespan 

Om deze redenen: 

De Redhttbanik, aLle tegenstrijdige beslu1Hen verwer
. pende, verk·laart de vraag noc1h ontv.ankeHjk, noch .ge-· 

grond; cLienrvolgens, ontzegt eisaher Z!ijn. v.o.ndering en 
verwijst herin in de k01sten. 

niet had gezien hetwelk volgens hem ook niet vrer-
lioht zou z;ijn .g·eweest I.ang;s achter. · 

Overwegende dat indien de .r.egel bij dewe'l'ke de 
snelheid van het -rijrt-uig zo.odani1g moet geregeld wor
den dat het stoppen kan vo.or .g·eli.j k welke onvoor
ziene hindernis met veel minder s1trengheid moet toe
gepast worden, a'ls wanneer het een zwaar tramrij-
tuig hetr~eft. (Trib. de Cnmm. Luik, 5 M·ei 1933. Bult 

VLAAMSCHE JURISTEN Ass. blz. 373), het noch aangenomen noch toe ge
. laten is aan de wattman van een tramrijtuig eem 

Abonneert U op het« Rechtskundig Weekblad» gespan aan t·~ ri}den op ·eene plaats waar dit J,n 
rechte was, z-oo ni·et g.enoodzaaM· was zi.ch te bevin-
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den onder ihet enl~el voorwendsel ·vanwege den waN
man da't hij venblind ~was door de groore 'lichten van 
een. auto van derden . 

. Overwegende dat de Na·tionale Maa·ts,chappij van 
Buurts'Poor,weg.en ten onr,echte beweert dat Van Hul 
hij het naderen van den tram ûch onmiddeTlijlk naar 
he't midd'en der baan moest rukk:en en al>zoo den 
tweeden aankomenden auto verplkhte,n voo.r zich te 
blij,ven smstaan; dat zul'l«s een vri.jwi'lli:g ongeluk 
ver.we'kken zou zijn, waarvan de votledi:ge verant- ' 
wonr.delijkheid op Van Hul zou z:ij'n gevaH.en. 

.Qv.erweg,ende dat in. de veronderstelling dat zi'j'n 
gespan langs achter voorzien was van een rood uH
stralend Ucht, zooals het door de wet v.a-or.gesohreven 
is, Van Hul ·nièt de minst·e fout heeH b'egaan; 

Over.wegende dat de bestuurd·er van den tram niet 
alleen mo-est beUen en z'i,jn gang vértragen, omdat hi~j 
een sNlstand naderde, maar da~t h'ij moest r·emmen en 
desnood:s voNedi;g stilstaan, omdat hij voHed:ig ver
blind was, des t~e meer dat hij op eene :plaats reed 
waar de riggels -door den steenweg loopen door alle 
gerij benutti'g;d; 

Ove11wegentde dat de Nationale MaatS'C:happij van 
Buurtspoo11we:g·en die eventuee1 een adie had tegen 
geleider van .auto die zijn groote lichten niet v~erdootf-

de, n'iet g~erechti;gd is Van Hul aanspr.akelijk te ma
ken uit di·en hoofde; dat gezien de f.out bedreven 
werd door den wa,ttmam Veratle tegeno,ver Van Hu1, 
de Naüonal·e Maatschappij van Buurtspoorwegen 
ve.rant'WOO!ide1ijk is; dat dez·e ver.antwoolide'lijkheid 
volledi1g is in .geval door Van Hul niet de minste 
fout werd begaan, 't is te z·eg;gen dat z-ijn gespan 
van het langs achter rood uitstralend licht voorzien 
was en slechts gedee'ltel'ij'k voo.r het geval dat gespan 
va.n vno11meld rood licht ni.et voorzie.n was. 

Over·wegende dat de in1iohtingen door partijen 
vers.oha:ft hetbewij.s v·an ,d:it f,eH niet oplever~en en geen 
en~ele 1V·er'klar'in1g desaangaa,nde onder ·eed of vo.or 
het .gerecht is .gedaa1n. 

Om deze r·edenen, rechtdoende tegenspr·ekelij'k en 
' voora1eer ten gronde beslissende : · 

'Laten aan Van Hul toe .f·e bewiJz.en door alle mi.d
. delen Vlan ·recht, getui,gen inlbeg·repen dat, op het 
, oogen!bl1ik der :kw·esüeuze botsi.ng, i1n date van acht
, tienden April 1900 vier en dertig, zijn gespan voor-

zi.en was lang.s a·chf.er van het voorgeschreven uit-
stral,end licht · 

Behouden het ~teg~enenkweSit aan de Nationa'le 
Maatschapp'ij van Buurtsponflwegen. 

WET VAN 15 JUNI 1935 OP 
HET GEBRUIK DER TALEN 

IN GERECHTSZAKEN(!) 
LEOPOLD 111, Koning der Belg~n, 

Aa~ allen, tegenwoordigen en toekomenden, Heil. 

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrach

tigen hetgeen volgt : 

·HOOFDSTUK I. - Gebruik der talen voor de 
· burgerlijke rechtbanken en de rechtbanken van 

koophandel van eersten aanleg. 

Artikel 1. Voor al de burgerlijke rechtbanken en 
de rechtbanken van· koophandel van eersten aanleg, 
waarvan de zetel gevestigd is in de provinciën He
negouwen, Luik, Luxemburg, Namen en in het ar
rondissement Nijvel, wordt· geheel de rechtspleging 
in betwiste zaken, in het Fransch gevoerd. 

Art. 2. Voor al de burgerlijke rechtbanken en de 
rechtbanken van koophandel van eersten aanleg, 
waarvan de zetel gevestigd is in de provinciën Ant
werpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Lim
burg en in het arrondissement Leuven,. wordt ge-

heel de rechtspleging in betwiste zaken in het Ne
derlandsch gevoerd. 

Art. 3. De regel bij vorig artikel vastgesteld geldt 
insgelijks voor de vredegerechten en werkrèchters-· 

·raden van het arrondissement Brussel, wier rechts
gebied uitsluitend uit Vlaamsche gemeenten bestaat, 
gelegen buiten de Brusselsche agglomeratie. 

Art. 4. § 1. Voor al de burgerlijke rechtbanken 
en de rechtbanken van koophandel van eersten aan
leg, waarvan de zetel gevestigd is in het arrondisse
ment Brussel, uitgezonderd die welke in vorig artf
kel worden gemeld, wordt het gebruik der talen 

·voor geheel de rechtspleging in betwiste zaken, ge
regeld als volgt : 

De akte tot inleiding van het geding wordt in het 
Fransch gesteld, indien de verweerder woonachtig 
is in eene Waalsche gemeente; in het Nederlandsch, 

'indien de verweerder woonachtig is in eene Vlaam
sche gemeente; in het Fransch of in het Nedèr
landsch; · ter keüze van den eischer, indien de ver-
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weerder woonachtig is in eene gemeente van de 
Brusselsche agglomeratie of geen gekende woon
plaats in België heeft. 

De rechtspleging wordt voortgezet in de taal der 
akte tot inleiding van het geding, tenzij de verweer
der, vóór alle verweer en alle exceptie, zelfs van 
onbevoegdheid, vraagt dat de rechtspleging in de 
andere taal wordt voortgezet. 

§ 2. De bij vorige alinea voorziene aanvraag 
wordt mondeling gedaan door den verweerder, die 
in persoon verschijnt; zij wordt schriftelijk inge- . 
diend, wanneer de verweerder bij lasthebber ver
schijnt. . Het geschrift moet van de' hand zijn van 
verweerder en door hem zelf onderteekend; het is 
vrij van zegel en registratie en' blijft aan het vonnis 
gehecht. 

De rechter doet op staanden voet uitspraak. Hij 
k~m weigeren op de aanvraag in te gaan, indien ui+ 
de elementen van de zaak blijkt dat de verweerder 
eene toereikende kennis bezit der taal gebruikt voor 
het opmaken der akte tot inleiding van het geding. 
De beslissing van den rechter moet met redenen- om
kleed zijn; zij is voor verzet noch voor beroep vat
baar. Zij is uitvoerbaar op . de minuut en vóór re:.. 
gistratie, zonder andere rechtspleging noch vorm
vereischten; de uitspraak van de beslissing, zelfs in 
afwezigheid van partijen, geldt als beteekening. · 

Art. 5. § 1. Voor de vredegerechten van Eupen 
en Sint-Vith, alsmede voor den werkrechtersraad 
van Eupen, wordt de akte tot inleiding van het ge
ding- in het D,uitsch gesteld en_ wordt de rechts
pleging voortgezet in die taal, tenzij de verweerder, 
vóór alle verweer en alle exceptie, zelfs van onbe-'! 
voegdheid, vraagt dat zij in het Fransch wordt 
voortgezet. 

Voor de vredegerechten van Malmedy, Aubel en 
Limburg wordt de akte tot inleiding van het ge
ding gesteld in het Fransch, en de -rechtsplegin~ 
wordt voortgezet in die taal, tenzij de verweerder, 
vóór alle verweer en alle exceptie, zelfs van onbe
voegdheid, vraagt dat de rechtspleging in het 
Duitsch wordt voortgezet. 

§ 2. Wanneer de verweerder woonachtig is ·in 
, eene Duitsche gemeente, gelegen binn~n het gebied 

van de burgerlijke rechtbank van eersten aanleg of 
van de rechtbank van koophandel of van den werk
rechtersraad van Verviers, kunnen deze rechts
machten, zoo de verweerder het aanvraagt, vóór 
alle verweer en alle exceptie, zelfs van onbevoegd- 1 

heid, bevelen. dat de rechtspleging in het Duitsch 
wordt voortgezet. 

·. § 3. De bij de vorige alinea's voorziene aanvraag 
w9rdt mondeling gedaan door den. _verweerder die 

in persoon verschijnt; zij wordt -schriftelijk inge
diend, wanneer de verweerder bij lasthebber ver
schijnt. Het geschrift moet van de hand zijn van 
; verweerder en door .hem zelf onderteekend; het {s 
vrij van zegel en registratie en blijft aan het vonnis 
gehecht. 

De rechter doet op staanden voet uitspraak~ Hij 
kan de vraag verwerpen, indien uit de elementen 
van de zaak blijkt dat de verweerder eene toerei
kende kennis bezit der taal, gebruikt in de akte tot 
inleiding van het geding. 

De beslissing van den rechter moet met redenen 
omkleed zijn; zij is voor verzet noch voor beroep 
vatbaar en is uitvoerbaar op de minuut en vóór de 
régistratie, zonder eenige andere rechtspleging of 
vereischte. De uitspraak van de beslissing geldt als 
beteekening, zelfs in geval van afwezigheid der 
partijen. · 

§ 4. Het recht om de rechtspleging in het Duitsch 
te vragen behoort slechts aan den verweerder die 
de Belgische nationaliteit bezit. 

Art. 6. § 1. Wanneer, in dezelfde zaak, verschei
dene verweerders zijn en, krachtens artikel 4, de 
akte tot inleiding van het geding in het Fransèh of 
in het Nederlandsch moet gesteld worden, naar ge
;Jang de verweerder woonachtig is in eene Waal-
sche of in eene Vlaamsche gemeente, wordt, voor 
het opstellen dier akte, de eene of de andere dezer 
. talen gebruikt, 'naar gelang dat de meerderheid der 
verweerders in een W aalsche of in eene Vlaamsche 
gemeente woonachtig is. 

Bij de berekening van die· meerderheid komt de 
vçrweerder, die geen gekende woonplaats heeft, niet 
. in aanmerking. 
· In geval· van gelijkheid, wordt de akte tot inlei
ding van het geding gesteld 'n het Fransch of in 
het Nederlandsch, volgens de keus van den eischer. 

§ 2. Wanneer, in dezelfde zaak, verscheidene ver
weerders zijn en, krachtens de artikelen 4 en 5, de 
keus van de taal der rechtspleging aan den ver
weerder behoort, word.t de taal gebruikt die door . 
de meerderheid wordt gevraagd. Evenv.rel kan de 
rechter weigeren op die aanvraag in te gaan, indien 
uit de elementen van de zaak· blijkt, dat de ver
weerders voldoende de taal kennen, die werd ge
brttikt voor het opmaken van de akte tot inleiding 
van het geding. In geval van gelijkheid, duidt de 
rechter zelf de taal aan,; waarin de rechtspleging 
moet voortgezet worden, daarbij rekening houden
de met de noodwendigheden der zaak; 

Zijne beslissing moet met redenen omkleed zijt'; 
zij is voor verzet noch voor beroep vatbaar en is 
uitvoerbaar op de minuut en vóór de registratiel 
~o~der eenige ander~ rf;chtsple~ing rioch vorm-
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vereischte. De uitspraak van de beslissing geldt als 
beteekening, zelfs in geval van afwezigheid der 
partijen. 

Art. 7. § 1. Wanneet partijen eenstemmig vra
gen dat de rechtspleging in het Nederlandsch voort
gezet worde vóór de in het eerste artikel aangeduide 
rechtsmachten, of in het Fransch vóór de in de 
artikelen 2 en 3 aangeduide rechtsmachten, wordt 
de zaak verwezen naar de meest nabije rechtsmacht 
van denzelfden rang in een ander taalgebied, of 
naar die welke door de gemeenschappelijke keus 
van de partijen wordt aangeduid. 

De in dit artkeil voorziene aanvraag moet door 
den eischer gedaan worden in de akte tot inleiding 
van het gedjng. Zij kan insgelijks door den ver
weerder worden ingediend; zij moet door beide par
tijen aanvaard worden, vóór alle verweer en alle 
exceptie, zelfs van 'onbevoegdheid. 
Zijn beslissing is noch voor verzet noch voor be
roep vatbaar. 

- § 2. De rechter beveelt de verwijzing niettegen
staande de regelen der plaatselijke bevoegdheid. 

· Zijn uitspraak, zelfs in afwezigheid van partijen, 
geldt als beteekerting. 

I
. , notulen worden opgemaakt. Deze beslissing wordt 
; in de notulen vermeld. 

De in dit artikel voorziene beslissingen van den 
. rechter zijn noch voor verzet noch voor ber,oep vat-
baar. · 

Art. 10. Ter zake van akkoord tot voorknming 
van faillissement, faillissement of verzoek to-c uit
stel van betaling, worden de berichten, oproepir'gen 
en voorstellen, waarvan de bekendmaking doc,r de 
'.Vet vereischt wordt, gedaan in het Franscl:, in de 

provinciën en het arrondissement aangeeluiLt in het 
eerste artikel; in het Nederlandsch, in de provin
ciën en het arrondissement aangeduid in artikel 2; ' 
in het N ederlandsch en in het Fransch, in het arron
dissement Brussel. 

Die bekendmaking geschiedt in het Fransch en in· 
het Duitsch, in de Duitschsprekende gemeenten van 
het arrondissement Verviers. 

HOOFDSTUK 11. - Gebruik der talen bij !zet 
vooronderzoek en !zet onderzoek in strafzd.keá, 
alsmede voor de strafgerechten if!. _eersten aan-

leg en voor den Hoven van Assisen. 

Ter benaarstiging van den griffier van de betrok-
ken rechtbank, wordt. een uitgifte van de beslissing · ! Art. 11. De processen-verbaal betreffende de or.-;- · 
overgemaakt aan den griffier van de rechtbank naar . sporing en de vaststelling van misdaden, wanbcdrii
dewelke de zaak verwezen wordt. , ven en overtredingen, alsook de processen-verhaal 

De uitgifte van _de beslissing van verwijzing . is . van fiskale aangelegenheden worden, in de Waal-_ 
vrij van zegel- en griffierechten, alsmede van de sche gemeenten in het Fransch, en in de Vlaams:..:~e . 
formaliteit van registratie. .

1 

·gemeenten, in het Nederlandsch gesteld. · 
In de gemeenten der Brusselsche agglomeratie 

. Art. 8. Indien de stukken of documenten, in een 
geding overgelegd, in eene andere taal dan die der 
rechtspleging gesteld zijn, .kan de rechter, op ver
zoek der partij tegen dewelke die stukken of do
cumenten worden ingeroepen, hiervan de overzet
ting in de taal de rechtspleging bevelen bij eene 
met redenen omkleede beslissing. De beslissing van 

. den rechter is noch voor verzet noch voor beroep 
vatbaar. De kosten van vertaling worden mede be
groot. 

Art. 9.' De akten van de willige rechtsmacht wor
den gesteld in de taal welke, bij de vorige artikelen, 
voor de gedingbeslissende rechtsmacht is voorzien. 

. De notulen van de beraadslagingen der familie
raden worden opgemaakt in de bestuurstaal van de 
gemeente waar de voogdij opengevallen is. Wan
neer echter de omstandigheden het rechtvaardigen, 
kan de rechter, bij ee~e met redenen omkleede be
slissing, een afwijking van dezen regel toelaten; 

In de Brusselsche agglomeratie zal de meerder
heid van den famileraad, daartoe door. den rechter 
uitdrukkelijk aangezocht, beslissen in welke taal de 

I worden die processen-verbaal gesteld in het 
Fransch of in het Nederlandsch, naar gelang dat 
degene die er het voorwerp van is, de eene of qe 
andere dezer talen voor zijn verklaringen gebruikt, 
en bij gemis van verklaring, volgens de noo_dwen
digheden der zaak. 

Gezegde processen-verbaal worden, in de 
'Duitschsprekende gemeenten van de rechterlijke 
,kantons Eupen, Sint-Vith en Malmedy, in het 
Duitsch gesteld. 

In de overige Duitschsprekende gemeen:ten van 
het ·arrondissement Verviers, worden de processen
·verbaal in het Fransch of in het Duitsch gesteld, · 
.naar gelang van de taal gebruikt voor zijne verkla
ringen, door dengene tegen wien het proces-verbaal 
:werd opgemaakt, en, bij gemis van verklaring, vol
:gens de noodwendigheden der zaak. 

Art. 12. De ambtenaren van het openbaar minis
terie en de onderzoeksrechter maken' voor hun da
den van rechtsvervolging en. van onderzoek, gebruik 
van de taal voorzien in strafzaken voor de recht
:bank waartoe zij behooren, 
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blad der terechtzitting, en de rechtspleging zal in 
de andere taal gevoerd worden. 

Art.· 13: Vöor' de raadkamer zetelend in straf
zaken, en voor de kamer van inbeschuldigingstel
ling, wordt geheel de rechtspleging gevoerd- in de 
taal welke voor de daden van- het rechtelijk onder Art. 17. Voor de politerechtbanken van Eupen en 

. Sint-Vith, wordt de rechtspleging in het Duitscl1 
's · gevoerd, tenzij de verdachte aanvraagt, op de in 

zoek wordt gebruikt. 

Art. 14. Voor de politierechtbanken en de cor- artikel 16 aangeduide wijze, dat de rechtspleging in 
rectioneele rechtbanken, rechtsprekende in eersten het Fransch zou gevoerd worden. 
aanleg, wordt·_ geheel de· rechtspleg-ing gevoerd in Voor de politierechtbanken van Malmedy, Au bel 
het Fransch of in het · Nederlandsch, naar gelang en Limburg wordt de rechtspleging in het Fransch 
dat de zetel dier rechtbanken gevestigd is in de gevoerd, tenzij de verdachte die. de Belgische na
provinciën en het arrondissement aangeduid in het tionalitet bezit, aanvraagt, op de in artikel 16 aan
eerste artikel, of in de provinciën en het arrondisse- geduide wijze, dat de rechtspleging in het Duitsch 
ment aangeduid in: artikel 2. zou gevoerd worden. 

Art. 15. Voor de politierechtbanken van het ar
rondissement Brussel; waarvan het rechtsgebied uit
sluitend bestaat uit -Vlaamsche gemeenten buiten 
de Brusselsche agglomeratie gelegen, wordt geheel 
de rechtspleging in het Nederlandsch gevoerd. 

Art. 16. § 1. Voor de andere politierechtbanken 

Wanneer de verdachte de Belgische nationaliteit 
bezit en woonachtig is in eene Duitscbsprekende 
gemeente, gelegen binnen het gebied van de· correc
tioneele rechtbank van Verviers, wordt de recht$

. pleging voor die rechtbank in het Duitsch gevoerd, 
wanneer de aanvraag daartoe gedaan wordt op de 
in artikel 16 aangeduide wijze. 

van het rechterlijk arrondissement Br~ssel, dan die Art. 18. Voor de krijgsraden wordt de rechts
in het vorig artikel bedoeld, en vÇ>ór de correctio- pleging gevoerd in

1 
het· Fransch of in het Neder

neele rechtbank van Brussel rechtsprekende in eer- landsch, naar gelang van de taal door den verdach
sten aanleg, ·wordt de rechtsplèging in het Fransch te verkozen. Deze zal, bij zijne .eerste ondervraging, 
gevoerd, indien de verdachte in eene Waalsche ge- door den voorzitter van de rechterlijke commissie 
meen te woonachtig· is; in het Nederlandsch, · indien, ·: ·aangezocht worden te verklaren i.n welke van die 
de verdachte in eene Vlaamsche gemeente woon- beide talen hij wenscht dat de rechtspleging gevoerd 
achtig is; in het Fransch of in het Nederlandsch, wordt. In het proces-verbaal van die ondervragin_g 
indien de verdachte woonachtig is in eene gemeente wordt hem akte gegeven van zijn antwoord dat als 
der Brusselsche agglomeratie, naar· gelang hij zich onherroepelijk zal gelden. 
voor zijne verklaringen, in hèt onderzoek, en, bij Wanneer de verdachte de taal niet verstaat, waar
ontstentenis hiervan, in het vooronderzoek, van een van hij het gebruik voor de rechtspleging vordert, 
of andete dezer tale:n, heeft bediend. In alle andere zal dit feit in het proces-verbaal .van de ondervra
gevallen wordt, volgens de noodwendigheden der ging vermeld worden en zal de rechtspleging in de 
zaak, het Fransch· of het Nederlandsch gebruikt. andere taal gevoerd worden. 

§ 2. Van dezen regel wordt afgeweken, wanneer 
de verdachte eene aanvraag doet op de navolgende 
wijze: · 

Zoo de zaak het voorwerp is van een vooronder
zoek van het parket, zal de verdachte zijne aan
vraag doen aan den ambtenaar van het openbaar 
ministerie. 

Zoo de zaak in onderzoek is, zal de verdachte 
zijne. aanvraag doen aan den onderzoeksmagistraat 
die hem· daarvan akte zal verleenen. 

Zoo de zaak reeds onderzocht is of rechtstreeks 
ter zittng werd gebracht, zal de verdachte zijne aan
vraag doen aan de rechtbank, en op het zittngblad 
zal daarvan melding . worden gema~kt. 

Wanneer de verdachte de taal niet verstaat, waar
van hij het gebruik' voor de rechtspleging vraagt, 
zal dit feit vermeld worden in het proces-verbaal 
vàn den onderzoeksmagistraat of op het zitting-

Art. 19. Voor Hoven van Assisen van de in het 
eerste artikel aangeduide provinciën, wordt de 
rechtspleging in het Fransch gevorrd. 

Voor de Hoven van Assisen van de in artikel· 2 
aangeduide provineten wordt de rechtspleging in 
het N ederandsch gevoerd. 

Voor het Hof van Assisen van de provincie Bra
bant, wordt de rechtspleging in het Fransch of in 
het N ederlandsch gevoerd, naar gelang van de taal 
door den beschuldigde gebruikt voor zijne verkla
ringen in het onderzoek. Van dien regel wordt af
geweken, wanneer de beschuldigde daartoe eene 
aanvraag doet, uitedijk in den loop van de onder
vraging voorzien in artikel 293 van het Wet boek 
van Starfvordering. 

Art. 20. De beschuldigde die alleen Nederlandsch 
kent of zich gemakkelijker in die taal uitdrukt en 
die 'vóór het Hof van Assisen van een der in het 
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eerste artikel aangeduide provineten moet worden 
gebracht, zal, zoo hij het vraagt, door de kamer van 
inbeschuldigingstelling, vóór het Hof van Assisen 
van een der in artikel 2 aangeduide provinciën wor
den verwezen, of vóór het Hof van Assisen van de 
provincie Brabant. 

De beschuldigde die alleen Fransch kent of zich 
gemakkelijker in die taal uitdrukt, en die vóór het 
Hof van Assisen van een der în artikel 2 aangeduid-e 
provinciën moet worden gebracht, zal, zoo hij het 
aanvraagt, door de kamer van inbeschuldigingstel
ling, vóór het Hof van Assisen van een der in het 
eerste artikel aangeduide provinciën worden ver
wezen of vóór het Hof van Assisen van de provincie 
Brabant.· 

Zoo er twee beschuldigden in dezelfde zaak zijn 
betrokken, wordt de vraag, voorzien in de twee 
voorgaande alinea's, slechts ingewilligd, indien zij 
door beiden wordt gedaan. Zoo er meer dan twee 
beschuldigden in dezelfde1 zaak betrokken zijn, 
wordt die vraag slechts ingewilligd, indien zij door 
de meerderheid wordt gedaan. 

De uitgifte van de beslissing tot verwijzing wordt 
overgemaakt aan den ambtenaar van het openbaar 
ministerie bij de rechtbank naar dewelke de zaak 
verwezen is; zij is vrijgesteld van de zegel- en grif
fierechten, alsmede van de formaliteit van registra
tie. · 

Art. 21. Wanneer, voor de politerechtbanken, 
de correctioneele rechtbanken en de krijgsraden 
waar, naar luid van de vorige beschikkingen, de taal 
der rechtspleging diegene is, waarvan de verdachte 
zich heeft bediend voor zijne verklaringen, of die 
welke hij verkozen heeft, verscheidene verdachten 
in dezelfde zaak betrokken zijn, wordt voor d~ 
rechtspleging de taal gebruikt, waarvan de meer.:. 
derbeid der verdachten zich heeft bediend voor hare 
verklaringen of welke zij verkozen heeft. In geval 
van gelijkheid, duidt de rechtbank zelf, bij eene met 
redenen omkleede beslissing, de taal aan, waarin 
de rechtspleging zal gevoerd worden. 

Die beslissing is noch voor verzet noch voor· be
roep vatbaar. 

Wanneer, voor het Hof van Assisen van Brabant 
verscheidene verdachten in dezelfde zaak betrokken 
zijn en allen niet dezelfde taal voor de rechtspleging 
kiezen, wordt die taal gebruikt, welke verkoze_n 
wordt door de meerderheid der verdachten; in ge
val van gelijkheid, duidt het Hof zelf, bij eene met 
redenen omkleede beslissing, de taal aan waarin de 
rechtspleging zal gevoerd worden. 

Art. 22. Ieder verdachte die alleen Nederlandsch 
verstaat, kan vorderen, dat aan zijn dossier eene 
Nederlandsche vertaling van de in het Fransch ge
~telde process~n-v~rbaal, van de verklaringen van 
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getuigen of klagers, en van de ver-
kundigen toegevoegd w-,ordt. ~lagen van des-

Eveneens kan ieder verdachte di 
verstaat, vorderen dat aan het do~ _alleen Fransch 
sche vertaling van de hierboven .v~ ~ter eene Fran-
welke in het N ederland:sch gesteld lt-melde stukken 
·wordt. ~ijn, toegevoegd 

De verdachte zal, langs de griff:i 
schrift aan den ambtenaar van het ~' zijn verzoek
tede overmaken; het zal niet meer 0 ~ penbaar minis
na verloop van acht dagen volgend~ tvankelijk zijn, 
ning, hetzij van het be~elschrift tot op de beteeke
het Hof van Assisen, hetzij van de 'Verwijzing naar 
te verschijnen ter tereebtzitting van Clagvaarding om 
bank of van de correc~ioneele rech_1:: cle politierecht
in eersten aanleg. bank zetelende 

Hetzelfde recht worcl t erkend aa~ 
voor de rechtscolleges in hooger b den verdachte, 
treft de nieuwe over te leggen stuk:~roep, wat be-

De kosten van vertal ing zijn ten 1 en. . 
kist. _ ~ste der Schat-

Art. 23. De verdachte die slecht: 
kent of zich met meer gemak in d~ ~ Nederlandsch 
en die terecht staat voo-r een' politier ~~taal uitdrukt 
correctioneele rechtbank · met Fra ~~htbank of een 
ryag vragelli dat de rechtsplegin;~~he voertaal, · 
landsch geschiede. · In het Neder-

De verdachte· die slechts -Frans~ 
met meer gemak i~ _dez:e taal uitdruJ.c Q· ken~ of zich 
staat voor een pohttere chtbank of e~ 1: endte terecht 
Ie rechtbank met N ederlandsche vo(! l1 correctionee
gen dat de nichtspieging in het :Fré\ ~""taal, mag vra-

J In hoogerbedoelde g_evallén gela!S ll~ch geschiede. 
verwijzing naar het di<::hstbij geleg~ t de rechtbank 
van denzelfden rang, dat voor vo~~ rechtscollege 
door den verdachte g~vraagd; tenzi. taal heeft die 
verklare een toereikend.e kennis van J de rechtbank 
verdachte te bezitten o-t wegens de Cle taal van den 
'.1:111 de zaak, niet op d~ aanvraag va~lQstandigheden 
te kunnen ingaan. den verdachte 

HOOFDSTUK lil . ....._ Gebruik der t . 
rechtsmachten in hooger b Q[en voor de 

. eroep. 

Art. 24. Voo_r al de rechtscolleges . 
roep _word.t, voor de rechtspleging~ cl In hooger be
vvaann de bestreden b eslissing is g e taal gebruikt 

1 · esteld. 
. Art. 25. Voör het H <>f van Beroep . _ 

laatsten aanleg rechtsJ:>rekende in st ' In eersten e:n 
. de rechtspleging in· het N ederlan~él.fzaken, wordt 
Fransch gevoerd, naar gelang de seh of in het 
ambt uitoefent bij een van de in het"erdachte een 
voorziene rechtbanken of bij e.en van ee_rste anikel 
2. en .3 voorziene .rechtbanken, :of zijn cle In artikelen 

. Wettelijke ver-
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)Jijfplaats heeft binnen het rechtsgebied van een 
ran die rechtbanken. 

w·anneer de verdachte een ambt uitoefent bij een 
:an de in artikel 4 voorziene rechtbanken, of zijn 
wettelijke verblijfplaats heeft binnen het rechtsge- 1 

Jied vah een van die rechtbanken, wordt de rechts.:.· 
pleging vóór het Hof van Beroep te Brussel, iti het 
Nederlandsch of in het Fransch gevoerd, naar ge
lang dat de verdachte, voor zijne verklaringen, in 
het vooronderzoek de eene of de andere taal heeft 
gebruikt of zich gedragen heeft naar de schikkin
gen van artikel 16, § 2. 

Voor het Militair Gerechtshof rechtdoende in eer
sten en in laatsten a-anleg, wordt de taal van de 
rechtspleging bepaald overeenkomstig de regelen 
van artikel 18. 

De regeling voorzien in alinea 3 van artikel 21 
is toepasselijk wanneer verscheidene verdachten in 
dezelfde zaak betrokken zijn. 

Art. 26. Wanneer , de rechtbanken v·an eersten 
aanleg, waarvan de zetel gevestigd is in de provin:
ciën en in het arrondissement" in het eerstel artikel 
aangeduid, in beroep kennis nemen van in het Ne
derlandsch gestelde scheidsrechterlijke vonnissen, 
verwijzen zij de zaak naar de meest nabije recht
bank van denzelfden rang in een ander taalgebied. 

Evenzoo verwijzen de rechtbanken van eersten''' 
aanleg, waarvan de zetel gevestigd is in de provin
ciën en in het arrondissement in artikel 2 aangeduid, 
wanheer zij in beroep kennis nemen van in het 
Fyansch gestelde scheidsrechterlijke vonnissen, de 
zaak naar de meest nabije rechtbank van denzelf
den rang in een ander taalgebied. 

De rechtspleging tot verwijzing wordt, overeenl 
komstig artikel 7, § 2, gevoerd; de beslissing tot 
verwijzing is vatbaar noch voor verzet noch voor 
beroep. 

HOOFDSTUK IV. - Gebruik der talen voor 
het Hof van Verbreking. 

Art. 27. Voor het Hof van Verbreking wordt de 
rechtspleging gevoerd in de taàl waarin de bestre
den beslissing werd gesteld. Nochtans, zoo deze in . 
het Duitsch werd gesteld, mag het Hof bevelen dat 
de rechtspleging in 't Nederlandsch of in 't Fransch 
zal geschieden. 

Art. 28. De arresten van het Hof van Verbreking 
worden in het N ederlandsch en in· het Fransch ge
steld. 

Zij worden uitgesproken in de taal der bestreden 
beslissing. 

De betwistingen op grond ·van tekstverschillen, 
vvorelen door het Hof van Verbreking beslecht vol
gens de gebruikelijke regelen van verklaring; zon-

- I 
der voorkeur voor den Fransehen of den Nec\erland-
schen tekst. I 

.. Art. 29. Voor de rechtspleging die volgt op de 
Uitspraak van het arrest, zijn die regelen betreffen""". 
de het gebruik der talen in acht te nemen, welke 
toepasselijk waren op het geding waarover de be
streden beslissing uitspraak deed. 

HOOFDSTUK V. - Algemeene schikkingen. 

Art. 30. Voor al de burgerlijke re~htbanken en 
rechtbanken van koophandel, gebruiken de persoon
lijk ter zitting verschijnende partijen, voor al haar 
~ezegden en verklaringen, de taal die zij verkiezen. 
Hetzelfde geldt voor het verhoor over feiten en 
vraagpunten en voor den gedingbeslissenden en den 
aanvullenden eed. 

Wanneer .de rechter .de door partijen of door eep 
harer gebrwkte ~aal met verstaat, doet hij beroep 
op de medewerkmg van een beëedigd vertaler. 

De kosten van vertaling zijn ten laste der Schat
kist. 

Art 31. In al de o'ndervragingen · van het voor
onderzoek en van het onderzoek alsmede voor de ' . 

onderzoeks- en vonnisgerechten, gebruikt de ver-
d~chte de taal zijner keus voor al zijne verklaringen. 
Dtt geldt eveneens voor de burgerlijk verantwoor~ 
delijke partij. 

Wanneer de agenten die met het vooronderzoek 
belast zijn, of het parket of de onderzoeksrechter 
of bovenvermelde rechtsrnachtert de taal niet ken..,. 
nen, door. den verdachte gebruikt, doen zij beroep 
op de medewerking van een beëedigd vertaler. 

De· kosten van vertaling zijn ten laste der Schat..,. 
kist. · 

Art. 32. De getuigen worden gehoord en hun ge-~ 
tuigenissen worden afgelegd en opgeteekend in de 
taal van de rechtspleging, tenzij de getuigen vra..,. 
gen om een andere taal te mogen gebruiken. 

Wanneer de magistraten of de agenten die met 
het verhoor van de getuigen belast zijn, die taal 
niet kennnen, of indien de verdachte het vraagt, 
wordt beroep gedaan op de medewerking van een 
beëedigd vertaler. , · 

De kosten van vertaling zijn ten laste der Schat
kist. 

Art. 33.. De verslagen der deskundigen en der 
vaklieden worden gesteld in de taal van de rechts
pleging. De rechter kan nochtans, voor buitenge
\\•one vakken en wegens bij zondere redenen, den 
deskundige er toe machtigen de taal zijner keus te 
bezigen. 

De beslissing van den rechter moet met redenen 
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omkleed zijn; zij is voor verzet noch voor beroep 
vatbaar. 

Art. 34. In de processen-verbaal of op het zit
tingblad wordt de taal vermeld w~rin partijen, kla
gers, getuigen, deskundigen of verdachten hunne 
verklaringen afleggen en die welke voor de plei
dooien wordt gebezigd. 

Art. 35. Het openbaar ministerie adviseert en vor
dert in de taal van de rechtspleging. 

De burgerlijke partij gebruikt dezelfde taal al~ 

de publieke partij. 
Het openbaar ministerie kan, bovendien, indien 

een of meer verdachten of hun raadslieden de taal 
van de rechtspleging' niet verstaan, een samenvat
ting van zijn vordering geven in de andere lands
taal. 

Art. 36. Voor de pleidooien wordt de taal der 
rechtspleging gebruikt, behoudens de volgende af
wijkingen : 

1 o Zoo de partij zich er niet tegen verzet, mag 
haar raadsman het Nederlandsch of het Franseli 
gebruiken vóór de rechtbanken waar de rechts- . 
pleging in het Duits eh geschiedt; 

2° De· rechter kan,, op verzoek eener partij, en 
zoo het hem volstrekt noodzakelijk blijkt, toelaten 
dc;tt, voor het pleîdooi alleen, gebruik worde gemaakt 
v~n een andere taal dan die der rechtspleging, door 
d~n raadsman dü~r partij,. onder voorwaarde dat hij 
verklaart de taal der rechtspleging. niet te kennen 
en hij woonachtig is in een ander taalgewest , 

. In dat geval, kan de. rechter den raadsman van 
Je andere partij er toe machtigen, voor zijn pleidooi 
dezelfde taal te gebruiken. 

De in voorgaande alinea's voorziene machtiging 
wordt bij een met redenen omkleede beslissing ver
leend, op een door de partij zelf geschreven en 
onderteekend verzoekschrift. 
· De beslissing van den rechter is voor verzet noch 

voor beroep va tb aar. 

Art. 37. De vonnissen en arresten, evenals de ak
ten betreffende hunne tenuitvoerlegging, worden 
gesteld in de taal van de rechtspleging. 

De tusschenvorderingen en tegenberoepen wor
den vervolgd en gevonnist in de taal gebruikt voor 
de rechtspleging der hoofdzaak. .· 

De arresten van het Hof van Beroep, te Luik, 
kunnen echter gewezen worden in het Fransch, 
wanneer de rechtspleging vóór die rechtsmacht in 
llet Duitsch gevoerd werd. 

. In al de mededeelingen van magistraat tot magi
straat, binnen hetzelfde taalgebied, wordt de taal 
der rechtspleging gebruikt, 

Art. 38. Aan elke in het N ederlandsch gestelde· 
akte van rechtspleging en aan elk in dezelfde taal 
gesteld vonnis of 4rrest, waarvan de beteekening 
moet gedaan worden in eene Waalsche gemeente, 
die niet behoort tot de Brusselsche agglomeratie, 
zal een Fransche vertaling toegevoegd worden. 

Aan elke in het Fransch gestelde akte van rechts
pleging en aan elke in dezelfde taal gesteld vonnis 
of arrest, waarvan de beteekening moet gedaan wor
den in eene Vlaamsche gemeente, die niet behooi·t 
tot de Brusselscbe agglomeratie, zal een Nederland
sche vertaling toegevoegd worden. 

Aan elke in het Nederlandsch of in. het Fransch 
gestelde akte van rechtspleging en aan elk in de
zelfde taal gesteld vonnis of. arrest, waarvan de 
beteekening moet gedaan worden in eene Duitseh
sprekende gemeente, zal eene Duitsche vertaling 
toegevoegd worden. 

Aan elke in het Duitsch gesteld akte van rechts
pleging en aan elk in dezelfde taal gesteld vonnis 
of arrest waarvan de beteekening moet worden ge
daan in een Vlaamsche of in een W aalsche ge.:. 
meen te, zal een . Vlaamsche of een Fransche verta
ling toegevo~gd worden. 

Van de 'voorschriften van dit artikel mag afge
weken word~n, indien de partij aan dewelke de be
teekening moet gedaan worden, voor de rechtsple
ging de taal heeft gekozen of aanvaard, . in dewelke 
de· akte, het vonnis of het arrest is gesteld. · 

In repressieve en crimineele zaken, zijn de kosten 
dezer vertaling ten laste der . Schatkist; in andere 
zaken worden zij mede begroot. 

· Elke partij heeft steeds het recht op haar kosten 
een vertaling vàt_l elke akte van rechtspleging, von
nis of arrest te vragen. 

Art. 39. De Hoven en rechtbanken, behalve het 
Hof van Verbreking en het Hof van Beroep te Brus
sel, bezigen voor hun algemeene vergaderingen de 
taal die, door de wet van 28 Juni 1932, voor de 
plaatselijke besturen van hun zetel is voorgeschre
ven. 

Het Hof van Verbreking en het Hof van Beroep, 
te Brussel, bezigen voor hun in artikel 222 van de 
wet van 18 Juni 1869 voorzienealgemeeneen open
bare vergaderingen, het eene jaar het Fransch, het 
andere jaar het N ederlandsch. 

Art. 40. Vorenstaande regels zijn voorgeschreven 
op straf van nietigheid. Deze wordt van ambtswege , 
door den rechter uitgesproken. · 

Evenwel dekt elk niet zuiver voorbereidend von
nis of arrest dat op tegenspraak werd gewezen, de 
tiietigheid van het explooit en van de overige akten 
van rechtspleging die· het vonnis of het arrest zijn 
voorafgegaan. 
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De akten, nietig verklaard wegens overtreding 
van deze wet, stuiten de verjaring alsmede de ter
mijnen van rechtspleging toegekend op straf van 
verval. 

') 

Art. 41. In elk vonnis of arrest wordt meiding 
gemaakt van de beschikkingen van . deze wet, die 
toegepast werden voor het opmaken van het exploot 
of de andere akten van rechtspleging, welke het 
vonnis of het arrest voorafgingen. 

Art. 42. De in deze wet bedoelde Vlaamsche, 
Waalsche en Duitscbsprekende gemeenten zijn die 
waar de meerderheid der inwoners, volgens de jong
ste tienjaarlijksche telling, meest Nederlandsch, 
Fransch of Duitsch spreekt. Zij worden evenals de. 
bij artikelen 3 en 15 voorziene rechterlijke kantons,. 
bij koninklijk besluit aangeduid. 

Voor de toepassing van deze wet bestaat de Brus
selsche agglomeratie uit de volgenden gemeenten : 
Anderlecht, Brussel, Elsene, Etterbeek, Evere, Gans
horen, Koekelberg, Oudergem, Schaarbeek, Sint
Agatha-Berchem, Sint-Gillis, Sint-Jans-Molenbeek, 
Sint-Joost-ten-Noode, Sint-Lambrechts-Woluwe, 
Sint-Pieters-Jette, Sint-Pieters-Woluwe, Ukkel, 
Vorst, Watermaal-Boschvoorde. 

hij de examens van het doctoraat in de rechten in 
het N ederlandsch heeft afgelegd. 

§ 3. In de rechterlijke kantons van het arrondisse
ment Brussel, uit8fuitend samengesteld uit Vlaam·
sche buiten de Brusselsche agglomeratie gelegen 
gemeenten, kan niemand tot vrederechter, plaats
vervangend vrederechter, politierechter of plaatsver
vangend politierechter, rechtskundig bijzitter van 
een werkrechtersraad benoemd worden, indien hij 
niet bewijst door zijn diploma, dat hij de examens 
van het doctoraat in de rechten in het Nederlandsch 
heeft afgelegd. 

§ 4. Er wordt van de beschikking der vorige drie 
paragrafen afgeweken voor de' doctors in de rech
ten, die bewijzen, door een examen, dat zij be
kwaam zijn de bepalingen der wet op het gebruik 
der talen in rechtszaken voiiedig na te leven, als
mede voor de candidaten tot het ambt van plaats
vervangend vrederechter of plaatsvervangend rech
ter bij de politierechtbank, die niet in het :bezit zijn 
van het diplo~a van doctor in de rechten, van can
cl~daat-notaris of van licenciaat in het notariaat. 
Deze candidaten zuilen, overeenkomstig artikel 47, 
moeten verklaren de taal of de talen te kennen voor
zien bij deze wet voor het rechtscollege waan.':an zij 

HOOFDSTUK VI. - Rechterlijke inrichting .. 
:'I · zouden geroepen' worden deel uit te maken. 

Kennis van de talen door de magistraten,. gezwo- § 5. Onder voorbehoud van de in §§ 3 en 4 voor-
ziene bepalingen, kan niemand, in het arrondisse-

renen en griffiers. ment' Brussel, tot het ambt van prpcureur des Ko-

Art. 43. De eerste vijf alinea's van artikel 40 van 
de wet van 21 Mei 1929 op de toekenning der 
academische graden, worden vervangen door de. 
hiernavolgende beschikkingen : 

§ 1. Niemand kan, in de provinciën Henegouwen, 
Luik, Luxemburg, Namen en in het arrondissement 
Nijvel, benoemd worden tot het ambt van voorzit
ter, ondervoorzitter, rechter of plaatsvervangend 
rechter bij de rechtbank van eersten aanleg, procu_
reur des Konings of substituut-procureur des Ko
nings, vrederechter of politierechter, refenrendaris 
of adjunct-referendaris bij eene rechtbank van 
koophandel, voorzitter of kamervoorzitter van een 
·werkrechtersraad van beroep, rechtskundig bijzit
ter van een werkrechtersraad, indien. hij niet be
wijst, door zijn diploma, dat hij de examens van 
het doctoraat in de rechten in. het Fransch heeft 
afgelegd. 

§ 2. Niemand kan, in de provinciën West-Vlaan
deren, Oost-Vlaanderen, Antwerpen, Limburg en in 
het arrondissement Leuven, benoemd worden tot een· 
der in de vorige alinea vermelde rechterlijke amb- . 
ten, indien hij niet bewijst, door zijn diploma, dat 

nings, vrederechter of plaatsvervangend vrederech
ter, politierechter of plaatsvervangend politierechler, 
refenrendaris bij de rechtbank van koophandel, 
voor~itter of kamervoorzitter van een werkrechters- . 
raad van beroep, rechtskundig bijzitter van een 
werkrechtersraad benoemd worden, indien hij niet 
bewijst Nederlandsch en Fransch te kermen. 

§ 6. De helft van het getal der werkelijke rechters 
in de rechtbank van eersten aanleg te Brussel, çle 
helft van het getal der plaatsvervangende rechters 
in dezelfde· rechtbank, de helft van het getal der 
substituut-praeureuren des Konings, de helft van het 
getal 0er adjunct-referendarissen bij de rechtbank 
van koophandel te Brussel, moet bewijzen dat zij 
Nederlandsch en Fransch kennen; een vierde van 
het getal der magistraten moet bewijzen dat zij of 
Nederlandsch of Fransch kennen, en, daarenboven 
op voldoende wijze; de andere taal; een vierde moet 
slechts blijk geven van de kennis van het Neder
landsch of het Fransch. 

§ 7. Nochtans, moeten de voorzitter en twee on
dervoorzitters van de rechtbanken van eersten aan
leg, of bij ontstentenis van den voorzitter, drie on:.. 
dervoorzitters van· die rechtbank,. alsmede de kin-
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derrechter bewijzen dat zij beide landstalen kennen. 

. § 8. Het bewijs van de grondige kennis van een 
der talen wordt geleverd door de overlegging van 
het in de §§ 1 en 2 voorziene diploma en, voor de 
andere taal, door het in § 4 van dit artikel voor
ziene examen. 

Het in § 6 voorziene bewijs van de voldoL:nde 
kennis wordt geleverd· door een examen, waarvan 
een koninklijk besluit de inrichting voorziet en de 
stof bepaalt. 

§ 9. Het examen voorzien bij § 4 bestaat uit een 
schriftelijke en uit een mondelinge proef. 

De examencommissie, voor dewelke die ·proeven 
worden afgelegd, :bestaat uit een voorzitter gekozen 
onder de raadsheeren van het Hof van Verbreking 
of van een Hof van Beroep, en uit vier leden van 
wie twee professoren van het officieel hoogeschool
onderwijs en twee professoren van het vrij hooge
schoolonderwijs. 

De eene helft der leden wordt genomen onder de 
professoren in de rechten en de andere helft ·onder 
de professoren in de talen. Een koninklijk besluit 
regelt de stof van het examen; alsook den vorm en 
de werkwijze der examencommissie. 

§ 10. Niemand kan benoemd worden tot notaris 
in de provinciën en arrondissementen voorzien in 
de artikelen 1 en 2 der wet op het gebruik der talen 
in rechtszaken, indien hij niet bewijst, door zijn 
diploma, dat hij de examens van het licenciaat in 
het notariaat heeft afgelegd in de taal voorzien door 
de wet op het gebruik der. talen in rechtszaken voor 
de rechtbanken van eersten aanleg van het arron
dissement waarin hij mocht geroepen worden om 
zijn ambt uit te oefenen. 

§ 11. Uitzondering aan dezen regel wordt ge
maakt voor de Heenciaten in het notariaat, die door 
een exameri bewijzen dat zij bekwaam zijn om zich 
van gezegde taal te bedienen, bij de· uitoefening van 
hLin notarisambt. · 

De bepalingen van § 9 gelden. voor dit examen .. 

§ 12. Niemand kan tot notaris worden benoemd 
in een der vredegerechtskantons van het arrondisse
ment Brussel, welke uitsluitend uit Vlaamsche bui-· 
ten de Brusselsche agglomeratie gelegen gemeenten 
samengesteld zijn, indien hij niet door zijn diplc.JPia 
bewijst de examens van het licenciaat ·in het nota:.. 
riaat in het Nederlandsch te hebben afgelegd, tenzij 
door een examen, voor de in § 9 voorziene examen
commissie, bewijst in staat te zijn, bij de uitoefening 
van zijn ambt gezegde taal te bezigen. 

Niemand kan tot notaris worden genoemd in er2n 
.der vredegerechtskantons van het arrondissement 

Brussel, buiten die voorzien in de vorige alinea, in
dien hij .niet bewijst de beide landstalen te kennen . 

Dit bewijs wordt voor een dier talen geleverd. 
door het bij § 10 voorziene dip lom~ en, voor de 
andere, door een examen. Een koninklijk besluit ,. r·, 
bepaalt de stof van dit examen, alsmede de samen-
stelling en de werkwijze van de examencomm;ssi;2 
voor dewelke het wordt afgelegd. 

Art. 44. De laatste twee alinea's van artikel 4.0 
van de wet van 21 Mei 1929 op de toekenning der 
academische graden zijn vervallen. 

Art. 45. Een koninklijk besluit bepaalt de voor
vlaarden betreffende de bekwaamheid op taalge
bied, welke vereischt wordt van de candidaten voor 
de ambten van pleitbezorger en van dèurwaarder bij 
de onderscheidene rechtscolleges .. 

Art. 46. Drie rechters en een substituut-procQreur 
des Konings bij de rechtbank van eersten aanleg en 
drie rechters en een adjunct-referendaris bij de 
rechtbank van koophandel, te Verviers, moeten vol
doende Duitsch kennen. Hetzelfde geldt voor de 
vrederechters van de rechterlijke kantons Eupen, 
Aubel, Limburg,. Sint-Vith en Malmedy. 

In de kantons Ronse, Meesen, Moeskroen, Wer
vik, Tongeren, Zichen-Zussen-Bolder, Sint-Truiden, 
Tienen, Vloesberg, Lessen, Edingen, Landen en 
Dalhem, moeten een vrederechter öf een plaatsver
vangend vrederechter, behalve de gewestelijke taal, 
die van de taalminderheid kennen. 

Art.. 47. Niemand kan candidaat zijn voor de ver
kH~zirtgen voor de vorming der koophandelsrecht
banken of der werkrechtersraden, zoo hij niet, voor
afgaandelijk en schriftelijk, heeft verklaard de taal 
- of de talen - te kennen, bij deze wet voorzien 
voor de rechtbank waarvan hij mocht geroepen wor-
den deel uit te niaken. · 

Voor de vorming van de rechtbank van koophan
del, te Brtissel, moet de helft van het aantal caodi
ctaten voor de verkiezingen verklaard hebben· dat zij 
de Nederlandsche ·en de Fransche taal kennen; de' 
andere helft van het getal dier eaudictaten moet ver
klaard hebben dat zij de Nederlandsche of de Fran
sche taal kennen. Nochtans, moeten de: voorzitter 
van de rechtbank van koophandel, te Brussel, en· één 
ondervoorzitter of, bij ontstentenis van den voor
zitter, drie ondervoorzitters verklaard hebben dat zij 
de Nederlandsch en de Fransche taal kennen. , 

Een koninklijk besluit bepaalt de vormen en· ~cte 
wijze waarop die verklaringen worden gedaan. 

Art. 48. Mogen niet als gezworenen zetelen, zij 
die de taal niet kennen welke, krachtens deze wet, 
ter terechtzitting. van het Hof van Assisen, voor .de 
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rechtspleging en pleidooien wordt gebezigd in de dertigste, de vier en veerjigste, de zeven en veertig-
zaak waarvan zij moeten kennis nemen. ste en de vijftigste. 

» De provinciale raad van Brabant doet voor-
Art. 49. § 1. Bij het Krijgshof en bij alle krijgs- drachten voor twee en twintig plaatsen : de tweede, 

raden, is er een Vlaamsche en een Fransche kamer. de vierde, de zesde, de achtste, de tiende, de twaalf

§ 2 .. Niemand kan benoemd worden tot voorzitter 
van het Krijgshof, auditeur-ge.t:Ieraal, substituut
auditeur-generaal of burgerlijk lid van een krijgs
raad, indien hij het bewijs niet levert van de ken
ni.s van beide landstalen. 

Niemand kan benoemd worden tot krijgsauditeur, 
tot substituut-krijgsauditeur of. plaatsvervangend 
krijgsauditeur, in een der provinciën vermeld bij het 

· eerste artikel, indien hij het bewijs niet levert van 
de kennis van het Fransch, - in een der provin
ciën vermeld bij artikel 2, indien hij het bewijs niet 
levert van de kennis v2.11 het N ederlandsch, ~ in 
de provincie Brabant, indien hij het bewijs niet ie
\,.er van de kennis der beide landstalen. 

Nochtans, wordt een der substituten van eiken 
krijgsauditeur in de provinciën vermeld in artikel 2, 
eerste artikel, benoemd onder de candidaten die.het 
bewijs leveren van de kennis van het Fransch. 

Het bewijs van de kennis van de talen voorzien 
bij dit artikel, wordt geleverd overeenkomstig ar
tikel 40 van de wet van 21 Mei 1929 op de toe
kenning der academische graden, zooals het werd 
gewijzigd bij artikel 43 van de wet. 

§ 3. De officieren, geroepen om . als leden Jeel 
uit te maken van het Krijgshof of als voorzitter of 
leden van een krijgsraad, worden in het eene zooals 

. in het andere dezer rechtscolleges aangeduid voor 
de Vlaamsche kamer of voor de· Fransche kamer, 
naar gelang dat zij verklaard hebben, op de wijze. 
. door koninklijk besluit te bepalen, dat zij het Ne-
derlandsch of het Fransch of beide landstalen ken
nen. 

De leden der rechterlijke commissie bij het Krijgs
. hof of bij een krijgsraad moeten beide landstalen 
kennen. 

Art. 50'. § 1. Artikel 2 van de wet van 5 Maart 
1906 tot wijzging van artikel 70 van de wet van 

. 18 Juni 1869, wordt vervangen door de volgende 
bepaling : 

« Het getal en de orde der voordrachten door .de 
provinciale raden voor de vacante plaatsen van 
raadsheer bij het Hof van Beroep fe Brussel, wor
den op de volgende wijze geregeld : 

» De provinciale raad van Antwerpen doet voor
drachten voor veertien plaatsen : de eerste, de vijf
de, de negende, de veertiende, de zestiende, de 
negentiende, de twee en twintigste, de zes en twin
tigste, de dertigste, de vier en dertigste, de acht en 

de, de vijftiende, de zeventiende, de twintigste, de 
drie en twintigste, de vijf en twintigste, de acht èn 
twintigste, de een eri dertigste, de drie en dertigste, 
de vijf en dertigst~, de zeven en dertigste, de negen 
en dertigste, de een en veertigste, de drie en veer
tigste, de z~s en veertigste,· de negen en veertigste 
en de twee en vijftigste. 

» De provinciale raad van Henegouwen doet 
voordrachten voor zestien plaatsen : de derde, de 
zevende, de elfde, de dertiende, de achttiende, de 
een en twintigste, de vier en twintigste, de zeven en 
twintigste, de negen en twintigste, de twee en der,.. 
tigste, de zes en dertigste, de veertigste, de twee en 
veertigste, de vijf en veertigst~, de acht en veertig

. ste en de een en vijftigste. » 

§ 2. Artikel 4, zo, van de wet van 18 Augustus 
1929 wordt gewijzigd· als volgt : 

« Een negen en twintigsten, een dertigsten, een 
één en dertigsten, een twee en dertigsten, een drie 
en dertigsten, een vier en dertigsten, een vijf en der
tigsten, een ze·s en dertigsten raadsheer bij het Hof 
van Beroep te Brussel. » 

§ 3. Artikel 5, 1 o, van de wet van 18 Augustus 
1928, gewijzigd bij de wet van 29 Maart 1929, 
wordt door de volgende bepaling vervangen : 

« Bij het Hof van Beroep te Brussel, door een 
procureur-generaal, een eerste-advocaat-generaal, 
tien advocaten-generaal en vfer substituut-procu
reurs-generaal. » 

Art. 51. § 1. In de drie Hoven van Beroep wor
den er burgerlijke en correctioneele kamers gevormd · 
voor zaken met rechtspleging in het Fransch alsook 
burgerlijke en correctioneele kamers voor zaken met 
rechtspleging in het Nederlandsch. In het Hof van 
Beroep te Brussel kunnen, bovendien, een of meer 
kamers opgericht worden, die tevens kennis nemen 
van zaken waarvan de rechtsplegit;Ig" in het Neder
landsch geschiedt en van zaken waarvan de rechts
pleging in het Fransch geschiedt. Het aantal der 
eene en der andere wordt door koninklijk besluit, 
volgens de noodwendigheden van den dienst, vast-
gesteld. · 

De magistraten van het Hof alsook die van he.t 
parket-generaal, die het bewijs van hun kennis van 
beide landstalen hebben geleverd, worden aange
duid voor de eene en de andere dier kamers. Die
genen onder hen, welke slechts het bewijs van hun 
kennis van één landstaal hebben geleverd, kunnen 
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alleen voor die kamers worden aangeduid, welk_e 
kennis nemen van de in die tabel behandelde zaken. 

§ 2. Niemand kan benoemd worden tot procureur
generaal bij het Hof van Beroep te B.russel, indien 
hij het bewijs niet levert van zijn kennis van beide 
landstalen. 

Bij de Hoven van Beroep te Luik en te Gent moe
ten twee leden van het parket-generaal het bewijs 
leveren van hun kennis van beide landstalen. 

In het Hof van Beroep te Luik moeten ten minste 
'één raadsheer en één advocaat-generaal of een sub
stituut-procureur-generaal voldoende Duitsch ken
nen. 

Niemand kan benoemd worden tot een rechterlijk 
ambt bij het Hof van Beroep te Luik, indien hij niet 
het bewijs levert van zijn kennis van het Fransch. 

Niemand kan benoemd worden tot een rechterlijk 
ambt bij het Hof van Beroep te Gent, indien hij het 
hewijs niet levert van zijn kennis van het Neder
landsch. 

§ 3. Het bewijs van de ·kennis van de talen, in dit 
artikel voorzien, behoudens hetgeen de toereikende 
kennis van het Duitsch betreft, wordt geleverd over
eenkomstig de bepalingen van artikel 40 van de 
wet van 31 Mei 1929, zooals het door artikel 43 
van deze wet werd gewijzigd. 

Art. 52. § 1. Artikel 120 van de wet van 18 Juni 
1869 op de rechterlijke organisatie (Hoofdtuk Vl. 
- Van het Hof van Verbreking), wordt vervangen 
door den volgenden tekst : 

« Art. 120. Zij is samengesteld uit een eerste
voorzitter, een kamer-voorzitter en zeventien raads
leden.» 

§ 2. Artikel 122 derzelfde wet wordt . aangevuld 
als volgt : 

« De Koning kan, zoo de behoeften van den 
dienst het vergen, een of twee aanvullende griffiers 
benoemen. » 

§ 3. Artikel 123 van dezelfde wet wordt vervan~ 
gen door den volgenden tekst : 

« Art. 123. Niemand kan benoemd worden tot 
eerste-voorzitter, kamervoorzitter, procureur -gene

. raai, raadsheer of advocaat-generaal, indien hij 
niet ten volle dertig jaar oud is, indien hij geen doc
tor in de rechten is en, gedurende ten minste tien 

·jaar, aan de balie was gehecht, rechterlijke ambten 
heeft vervuld of de rechten heeft onderwezen in eene 
Belgische univérsitet. Bovendien, moeten de eerste
voorzitter, de kamervoorzitter, de procureur-gene
raal of een advocaat-generaal het bewijs leveren 
van· hun kennis van beide landstalen; acht raads-

heeren en twee leden van het parket moeten het be
wijs leveren van hun .kennis van het Fransch, de 
overige raadsheeren en de leden van het parket 

,moeten het bewijs leveren van hun kennis van het 
N ederlandsch. 

» Dit bewijs wordt geleverd overeenkomstig ct'e 
beschikkngen van artikel 40 van de wet van 21 Mei 
1929, gewijzigd door artikel 43 van de wet op het 
gebruik der talen in rechtszaken. » 

§ 4. In alinea 1 van artikel 134 van dezelfde wet 
wordt het getal 8 vervangen door het getal 9. 

§ 5. Artikel 135 derzelfde wet wordt door de vol
gende bepaling vervangen. : 

« Art. 135. De beschuldigingen ingesteld tegen de · 
ministers worden, bij uitvoering van artikel 90 der 
Grondwet, berecht in vereenigde zitting, die in even 
getal moet zetelen en ten minste. tien leden tellen. 

» In al de overige gevallen, waarin het Hof- in 
. vereenigde zitting moet zetelen, doet het dit in on
even getal en moet het ten minste negen leden tel-
len. » · 

Art. 53. § 1. In de provinciën en het arrondisse
ment vermeld in het eerste artikel, kan niemand be
~oemd worden tot het ambt van griffier bij een der 
aldaar gevestigde rechtscolleges, indien hij het be
wijs niet levert van zijn kennis van het Fransch. 

De griffiers die gehecht worden aan eene Vlaam~ 
sche kamer van het Hof van Beroep te Luik, of van 
een krijgsraad, moeten, bovendien, het bewijs levè
ren van hun kennis van het N ederlandsch. 

§ 2. In de provinciën en het arrondissement ver
meld in artikel. 2, kan niemand benoemd worden tot 
het ambt van griffier bij een der aldaar gevestigde 
rechtscolleges, indien hij het bewijs niet levert van 
zijn kennis van het Nederlandsch. 

De griffiers die gehecht worden aan een Fransche 
kamer van het Hof van Beroep te Gent, ·of van een 
krijgsraad, moeten, bovendien, het bewijs leveren 
van hun kennis van het Fransch. 

§ 3. In het arrondissement Brussel kan· niemand 
benoemd worden tot het ambt van griffier bij een 
der aldaar gevestigde. rechtscolleges, indien hij het 
bewijs niet levert van zijn kennis van beide lands
talen. 

§ 4. De beschikkingen der vorige drie alinea's zijn 
toepasselijk op de adjunct-griffiers en op de boven
tallige griffiers. 

· § 5. Het bewijs der kennis van de eene of de an- · 
dere van beide landstalen wordt geleverd door over
legging van een studiebewijs; afgeleverd door een 
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onderwijsinrichting onderworpen aan de wet van 
24 Juli 1932 houdende de taalregeling in het lager 
en in het middelbaar onderwijs. 

Het bewijs der kennis van de andere landstaai 
\h.'ordt geleverd door middel van een examen d,at 
bestaat in een mondelinge en een schriftelijke proef. 
Een koninklijk besluit bepaalt de stof van dit exa
men, alsook de samenstelling en de werkwij ze van 
de examencommissie die het afneemt. 

Wordt geen studiebewijs overgelegd, dan wordt . 
het bewijs der kennis van beide landstalen geleverd 
door middel van het in de vorige alinea voorziene 
examen. 

§ 6. Een griffier bij het Hof van Beroep, te Luik, 
een griffier bij de rechtbank van eersten aanleg en 
bij de rechtbank van koophandel te Verviers, als
ook de_ griffiers van de vredegerechten te Eupen, 
Sint-Vith, Aubel en Limburg en de griffier bij den 
werkrechtersraad te Eupen moeten voldoende 
Duitsch kennen. 

Art. 54. § 1. Niemand kan benoemd worden tot 
hoofdgriffier bij het Hof van Verbreking noch tot 
hoofdgriffier bij het Hof van Beroep te Brussel, 
indien hij het bewijs niet levert van zijn kennis van 
beide landstalen. < 

De griffiers bij het Hof van Verbreking moeten 
het bewijs leveren, de eene van zijn kennis van het 
Nederlandsch, de andere van zijn kennis van het 
Fransch. Dit bewijs wordt geleverd overeenkom
stig de bepalingen van artikel 40 van de wet van 
21 Mei 1929, gewijzigd door artikel 43 van deze 
wet. 

§ 2. De griffier van het militair gerechtshof en 
een der adjunct-griffiers moeten het bewijs leveren 
van hun kennis van beide landstalen. Dit bewijs 
wordt geleverd overeenkomstig § 5 van artikel 53. 

HOOFDSTUK VII. - Overgangsbepalingen. 

Art. 55 .. § 1. Wanneer de verweerder woonachtig 
is in eene Vlaamsche gemeente gelegen binnen het 
gebied van· een rechtsmacht waar, krachtens het 
eerste artikel, de rechtspleging in het Fransch moet 
gevoerd worden of, wanneer hij woonachtig is in 
eene Waalsche gèmeente gelegen binnen het gebïed 
van een rechtsmacht waar, ~rachtens artikel 2, de 
rechtspleging in het Nederlandsch moet gevoerd 
worden, wordt het gebruik der talen geregeld als 
volgt, gedurende. de drie jaren die volgen op het : 
van kracht worden dezer wet : 

De akte tot inleiding van het geding wordt in het 
N ederlandsch of in het Fransch gesteld, naar gelang 
dat de verweerder in eene Vlaamsche of eene Waal
sche _gemeente woonachtig is. 

De rechtspleging wordt voortgezet in de taal ge
bezigd voor het opstellen van de akte tot inleiding 
van het geding. 

Indien de rechter of de ambtenaar van het open
baar ministerie de taal der akte tot inleidng van het 
geding niet kent, wordt de zaak verwezen voor de 
meest nabije of gemakkelijkst te bereiken rechtbank 
van denzelfden rang van een ander taalgewest, ten
zij de verweerder, vóór alle verweer en alle excep
tie, zelfs van onbevoegdheid, vraagt dat de rechts
pleging in de andere landstaal wordt voortgezet. 

De in de vorige alinea voorziene aanvraag wordt 
mondeling gedaan door den verweerder die in per
soon verschijnt; zij wordt schriftelijk ingediend in
dien de verweerder bij lasthebber verschijnt. 

De rechter doet op staanden voet uitspraak. Hij 
kan de aanvraag verwerpen, indien uit de elementen 
van de zaak blijkt dat de verweerder een toer(!lken
de kennis van de taal gebruikt in de akte tot inlei
ding van het geding. De beslissing van den rechter 
moet met redenen omkleed zijn; zij is niet voor ver
zet of voor beroep vatbaar en is uitvoerbaar op de 
minuut en vóór de registratie, zonder andere rechts
pleging of vormvereischte. De uitspraak van de ~Je
slissing, zelfs in afwezigheid van partijen, geldt als 
beteekening. 

§ 2. Wanneer, in dezelfde zaak, verscheidene ver<\ 
weerelers zijn, wordt de akte tot inleiding van het 
geding in het Fransch of in het N ederlandsch ge
steld, naar gelang dat de woonplaats van de meer
derheid van de verweerders in een W aalsche of in 
eene Vlaamsche gemeente gelegen is. In geval van 
gelijkheid, wordt de akte tot inleiding van het ge
ding gesteld in het Fransch of in het Nederlandsch, 
ter keus van den eischer. 

De verwijzing wordt niet uitgesproken, indien de 
in de vorige paragraaf voorzliene aanvraag werd 
ingediend door de meerderheid van de verweerders. 
hi geval van gelijkheid, beslist de rechter over de 
verwijzing van de zaak. Die beslissing is noch voor 
verzet noch voor beroep vatbaar. 

Art. 56. § 1. De verdachte, woonachtig in een 
Vlaamsche gemeente gelegen binnen het gebied van 
een rechtsmacht waar, krachtens het eerste artikel, 
de rechtspleging in het Fransch moet gevoerd wor
den, of woonachtig in een W aalsche gemeente$ ge
legen binnen het gebied van een rechtsmacht waar, 
krachtens artikel 2, de rechtspleging in het Neder-· 
landsch moet gevoerd worden, kan, gedurenJe de 
drie jaren die volgen op het van kracht worden der 
wet, vorderen dat, voor die rechtsmacht, de .rechts
pleging in de andere taal wordt voortgezet. 

Indien de rechter bij wien de zaak aanhangig ge
maakt werd, of de ambtenaar van het openbaar 
ministerie de taal door verdachte gekozen niet ken-
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nen, wordt deze verwezen voor de meest nabije o'f 
gemakkelijkst te bereiken rechtsmacht van denzelf
den rang, in een ander taalgebied. 

§ 2. De vraag wordt ingediend door verzoek
schrift, langs de griffie gericht tot den voorzitter 
van de betrokken rechtbank, of zelfs mondeling, 
vóór alle verweer en alle exceptie. 

Is een onderzoeksrechter aangezocht geworden 
de zaak te onderzoeken, dan moet verdachte zijn · 
verzoekschrift indienen vóór de raadkamer die daar
over uitspraak doet, terzelfdertijd als zij de door 
artikel 129 van het Wetboek van Strafvordering of 
door artikel 130 van hetzelfde Wet boek voorziene 
beschikking verleent. 

§ 3. Wanneer meerdere verdachten in dezelfde 
zaak betrokken zijn, wordt de in de vorige para
graaf voorziene aanvraag slechts ingewilligd, wan
neer zij door de meerderheid der verdachten inge
diend wordt. 

Art. 57. Wanneer een burgerlijke of correctio
neele rechtsmacht, buiten een Hof van Beroep, 
waarvan de zetel gevestigd is in een der provinciën 
of in het arrondissement in artikel 1 aangeduid, in 
hooger beroep, kennis neemt van in het Neder
landsch gevonniste zaken, wordt de zaak verwezen 
naar de meest nabije of gemakkelijkst te bereiken 
rechtsmacht van denzelfden rang, in een ander taal
gebied. , 

Evenzoo, wanneer een burgerlijke of correctio
neele rechtsmacht, buiten een Hof van Beroep, 
waarvan de zetel gevestigd is in een der provinciën 
of in het arrondissement, in artikel 2 aangeduid, in 
hooger beroep, kennis neemt van in het Fransch ge
vonniste zaken, en de rechter bij. wien de zaak aan
hangig gemaakt werd of de ambtenaar van· het 
openbaar ministerie die taal niet kennen, wordt de 
zaak verwezen naar de meest nabije of. gemakkc
lijkst te bereiken rechtsmacht van denzenden rang,. 
in een ander taalgebied. 

Art. 58. Een koninkijk besluit duidt de in de 
.:uiikelen 55 en 56 bedocld2 gemeentf-~n actn, volgens 
de jongste tienjaarlijksche telling en overeenkom
stig artikel 42, alsmede de rechtbanken na ·u de
welke de zaak moet verwezen worden, bij toepas
sing van de artikelen 55, 56 en 57. 

Art. 59. Zoo de partij er zich niet tegen verzet, 
mag haar raadsman in het Fransch pleiten vóor de 
rechtbanken waarvan de zetel is gevestigd in de 
provinciën en het arrondissement in het eerste ar
tikel aangeduid en waar, overeenkomstig de artike
len 55 en 56, de rechtspleging in het Nederlands ... :h 
wordt gevoerd. 

Evenzoo, indien partij er zich niet tegen verzet, 
mag haar raadsman het·· Nederlandsch gebruike.n, 
vóór de rechtbanken waarvan de zetel is gevestigd 
in de provinciën en het arrondissement in artikel 2 
àangeduid en waar, overeenkomstig de artikelen f15, 
56 en 57,alinea 2, de rechtspleging in het Fransch 
geschiedt. 

Art. 60. § 1. De in artikel 43 voorziene bescllik
kingen zijn niet toepasselijk op hen die, vóór 1 
Januari 1938, het diploma van doctor in de rechten 
of het diploma van candidaat-notaris of van Iicen
ciaat in het notariaat behaalden en zich gevoegd 
hebben of zullen gevo.egd hebben hetzij naar arti·
kel49 van de wet van 10 April 1890-3 Juli 1891 op 
de toekenning der academische graden en het pro
gramma der universiteitsexamens, zooals dat aan
gevuld werd door artikel 7 van de wet van 31 Juli 
1923 op het gebruik der talen in de Universiteit, te 
Gent, he(zij naar artikel 40 van de wet van 21 ·Mei 
1929 op de toekenning der academische graden en 
het programma der universiteitsexamens. 

§ 2. De in artikel 4 7 van deze wet voorziene be
schikkingen zullen slechts bij de eerstkomende ver
kiezingen voor de vorming van de rechtbanken van 
koophandel en van de werkrechtersraden· worden 
toegepast. 

§ 3. Ieder lid van een rechtscollege wordt aange
zijn als belet, wanneer hij de taal niet kent welke, 
overeenkomstig deze wet, dient te worden gebruikt. 
Indien, om reden van dit belet, het onmogelijk is, 
in een rechtscollege, den zetel samen te ste1Ie11_. 
wordt de zaak verwezen naar een andere rechtbank 
van denzelfden rang en van hetzelfde beroepsrechts-
gebied. · 

De verwijzing geschiedt overeenkomstig de arti
kelen 7 en 20; de beslissing is noch voor verzet noch 
voor beroep vatbaar. 

Art. 61. De beschikking van artikel 52, waarcl:)or 
cl, kennis van beide landstalen opgelegd W;JrcH .111 

den eerste-voorzitter van het Hof van Verbreking, 
aan den kamervoorzitter of aan den procureur-ge
neraal bij dat Hof, is niet van toepassing op de ma
gistraten die, vóór de afkondiging van deze 'Net, tü't 
raadsheer of advocaat-generaal bij het Hof van Ver
br l ing werden benoemd. 

Art. 62. Voor de eerste twee benoemingen van 
raadsheer bij het Hof van Beroep te Brussel, die 
zulJen plaats hebben onmiddelijk na het van kracht 
worden van deze wet, wordt .de in artikel 50 voor
ziene orde van voordracht geschorst; de provinciale 
1,·(l.ld var Brabrant zal voordrachten doen V'Jnr de 
eerste van die twee pléiatsen en de provinciale raad 
van Antwerpen voor de tweede. 
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Art. 63. Gedurende een termijn van twee jaar, te 
à:kenen vanaf- het van kracht worde11 dezer w...:l, 
mag het Hof van Beroep te Brussel, in burgerrijke 
zaken, zijn arresten in het Fransch verleerren, in
dien de pleidooien in die taal werden gehouden) 
niettegenstaande de rechtspleging. in het Neder
landsch geschiedde. 

Art. 64. De advocaten die voor 1 Januari 1930 
het diploma van doctor in de rechten behaald heb
ben. kunnen, in burgerlijke zaken en in handels
zaken, voor hun pleidooien alleen, de taal bezigen 
die zij verkiezen; vóór de strafgerechten, andere dan 
de Hoven van Assisen, hebben zij, op uitdrukkelijk 
verzoek van den verdachte wiens verdediging zij 
waarnemen, hetzelfde recht. 

Gedurende een termijn van vijf jaar, te rekeren 
vanaf het van kracht worden dezer wet, hebben de 
advocaten die het diploma van doctor in de rechte.n 
na 1 Januari 1930 bekomen hebben, het in de vonge 
alinea verleende recht. 

Art. 65. Tot 15 September 1945, kunnen de ad
vocaten bij het Hof van Verbreking, die vóór 1 
Januari 1 934 benoemd werden, voor het opmaken 
van het verzoekschrift tot inleiding van de voorzie
n.ing, alsmede voor het opstellen der memories, de 
taal bezigen die zij verkiezen. 

Art. 66. De werkelijke en plaatsvervangende rech
ters in de rechtbanken van koophandel, de voorzit
ters en de ondervoorzitters inbegrepen, die in fun~:
tie zijn bij het van kracht worden van deze wet, met 
uitzondering van de magistraten bij de rechtbank 
van koophandel te Brussel, moeten, binnen de 
maand na dien datum, de bij artikel 47 van deze 
wet voorziene _verklaring overmaken aan den Mi
nister van Justitie. Wordt deze verklaring niet over
gemaakt, dan worden zij als ontslagnemend aange,
zien op den datum van 15 Maart 1936. 

Den tweeden Zondag van de maand Januari 1 936 
zullen verkiezingen voor de rechtbanken van koop
handel plaats hebben ter voorziening in de mandaten 
der ontslagnemende rechters. Er zal gebruik wor
den gemaakt van de kiezerslijsten voor de recht
banken van koophandel en van de groepeering der 
gemeenten die gediendj hebben voor de verkiezin
gen van 1933. De candidaten zullen op afzonder
lijke lijsten worden ingeschreven, naar gelang dat 
zij in 1932 of in 1933 verkozen rechters moeten ver
vangen. De gekozen leden zullen den termijn vol
eindigen van degenen die zij vervangen. 

In de vervanging van de ontslagnemende voor~ 
zitters en ondervoorzitters wordt voorzien door de 
algemene vergadering van de leden der rechtbank, 

· met inbegrip van de plaatsvervangende rechters, bij 

het in dienst treden van de nieuwgekozen rechters, 
binnen de vormen voorzien bij artikel 9 der wet 
van 13 Juli 1924, ge~ijzigd bij de wet van 10 April 
1934. 

Op dien datum gekozen voorzitters en onder
voorzitters zullen den termijn voleindigen van de
genen die zij vervangen. 

HOOFDSTUK VIII. - Inwerkingtreding. 

Art. 67. Alle wettelijke beschikkingen of beslui
ten die niet met deze wet overeenkomen, zijn ver
vallen. 

Art. 68. Onder voorbehoud valJ de voorafgaande 
overgangsbepalingen, zal deze wet op 15 Septem
ber 1 935 van kracht worden. 

Zij is niet toepasselijk op de voor dien datum 
ingeleide zaken of ingestelde· vervolgingen. 

Kondigen de tegenwoordige wet af, bevelen dat 
zij met 's Lands zegel bekleed en door den «Mo
niteur » bekend gemaakt worde. 

Gegeven te Brussel, den 15 Juni 1935. 

(1) Zitting 1932-1933. 

Kamer der Volksvertegenwoordigers. 
Parlementaire bescheiden. - Wetsontwerp op het ge

bntik der talen in burgerlijke zaken en handelszaken in de 
provinciën West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Antwerpen 
en Limburg, alsook in de arrondissementen Brussel en 
Leuven, nr 33; Wetsontwerp op het gebruik der talen voor 
het Hof van Verbreking, nr 34; Wetsvoorstel op het ge
bntik der Nederlandsch; taal in gerechtszaken, nr 35. -
Verslag namens de commissie uitgebracht door den heer 
Marck, n.r 136. - Amendementen vanl de regeering, nr 216. 

Zitting 1933-1934. . 

Amendementen van de regeering, nr 16. - Aanvullend 
verslag namens de commissie uitgebracht doot~ den heer 
Marck, nr 135. - Amendementen van de regeering, nr 196. 
- Tekst in 1e lezing aangenomen, nr. 214. 

Handelingen. - Behandeling en aanneming. Vergaderin
gen van 18, 19, 24, 25 October 1933; 7, 8, 9 November 
1933; 8, 9, 15, 16, 22, 23 en 31 Mei 1934. 

Senaat. 
Bescheiden. - Wetsontwerp overgemaakt door de Ka

mer der Volksvertegenwoordigers, nr 135. 

Zitting 1934-1935. 

Verslag namens de commissie uitgebracht door den heer 
j. Declercq, nr 86. - Amendementen van de regeering. 

Handelingen. - Behandeling en aanneming. Vergaderin
gen van 9, 10 en 11 April 1935. 

Kamer der Volksvertegenwoordigers. 
Bescheiden. - Ontwerp door den Senaat gewijzigd, nr 

127. - Verslag namens de commissie uitgebracht door den 
heer Marck, nr 135. 

Handelingen. - Behandeling en aanneming. Vergade
ringen van 4 en 5 juni 1935. 
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ME'DEDEELINGEN 

Congres van de Belgische Balie 
onder de Hooge bescherming van den Heer Minister van 

Justitie 
Brussel, 5-7 Juli 1935 

Het Congres van de rBel.gische BaHe, ing.eric:ht door 
het Verbond der Bef,gisclze advocaten} zal gehouden 
worden t.e Brus-s-el, ;van Vr·ijldag, .S tot Zondag, 7 juli 
1935, ter g.e'legen:hei:ct •varn de A1t.geme·ene Werel·d ten
t.oonstellintg van Brussel. 

W.BR!KrEN IVAN IHET CONGRES 

Het Oo.ngres, in s-ecties v.ergaderd, zal, overeen
komstig het hi·erna!Volg,end reglement, de vü<lg-ende 
vraagstukken bestuideer.en : 

11ste S.eotie .- De v:ereenvoudiging der Porüoeduur 
met 't oog op ·ee!l .spoedig·er ·en minder kostbare 
Re:clhtsp1eging. v.er.s'lagg.ever : Mter Ch'arles Va.n Ree
pinlghen (1Brussel). 

12·e Sedi·e. - !De Cri-sis bij .de Bal·ie. Vrerslaggevers: 
Mt·er.s Oa,s:ton Collon vo'O>l1ziHer van de Conf.erenti·e 
der jong·e B:aHe varn Brussel en Hen.ry Van Leyns·e·e11e. 
(in 't Neder:lanldsch). 

3e Secti•e. - Prensioenlfondsen voor adiVocat.e.n. Ver
sla-ggevers : Mters X·av.i·err ·janrne (Vervi·ers) en Char
les Gheude (tBm•s•s-el) .. 

IDe sectiever.ga\def'ing,en en de al.gemeene v.ergade
rin:g,en zwllen gehouden wor.den in de T·entoo.nstel-
Hng. · 

:Het Oongr.es oza'l zetelen üp dez.e1fde datums als het 
X1I•e Con~gres van de Internationale Unie der advoca
ten. 

IDe plecmige ropeninlgs·zitting •en zelfere ontva,ngsten 
zU'Uen gemeen ûjn aarn de beid~. Congre•S•Sen. 

P.ROORAMMA VAN UET ·CONGRES 

/Dorndenda.g, 4 ]ruli : 21 ure : Ontvangst door den 
heer Minister van ]lustitie -in zijn Ho-tel, Wretstraat" 
Nr 1.6. 

>Vrijodag, 15 Ju'H : ten 10 ure : Plechti.ge o;penings
zi.tting van ihet 1Natio·naal GongDes ~en van rhet J.nter
nationaa'l Congres in het Paleis van }U'stitie, in de 
groot·e Gerenhtsza~l v.an het Hof van v,er:bre1ki-ng. Toe
spraak door den Heer Stokthouder der Balie van Brus
s-el. 

Vooräraclzt door Meest er Appleton, voorzitter stich
ter van de <<·Associ'aUon nationa:t·e des a•vocats de 
Franoe .et des Colonies» : Viotor Hugo, 'la jusüce et 
Ie Dro>it. 

:Regeling van .de werik·en der Congressen. 
Samenstel!Jing der S.ecties. 
Ten J2 ure : Vrertr-e'k per auto n1f auto-·car van het ' 

Pa·J.ei·s van justiti:e naar de Tentoonstelling. 
!Middagmaal, ad libitum} in de Tentoonstelling. 
Ten J2 1/2 tot 17 ure : V~er-galdeningen der Secti·es. 
Ten 20 ure : Opvoer;i1ng ·van het JV!la:amsch Myste-

riespel : «IElrcker:Jy;k•», :an:der 'leMing van iden iheer Her
man ·Te,irHrnok. 

Ten 2J ure: Beziohtiging van <~Oud-België», in de 
Ten toons teni,n g. 

Zaterdag, ·o juli : van JO tot J2 ure: Vergaderin
gen der Secti·es o:f alg.emeene vergadering, irn de Ten
toonst·e11Un g. 

· Van 14 tot 16 ure : Algemeene ver.gadering, bespre
king van de verslagen der S.ecües. 

Ten 17 ure : Bezichtiging van .het Stadhuis, On•t
vangst door het Co'lleg•e van· Burgemeester en Sche
penen. T1hee a·angeboden do.or de Stad Brussel 

Ten 20 ure : Toünee1avond .ïng.eri1cht in het Paleis 
van Sohoone Kunsten, door het TooneeJ.gez·elschap 
der BaHe va.n Brussel. 

Zondag, 7 ju1i : Ten JO ure: Vergader·ing van het 
V:·erb.o~·d der Belgische advocaten, bestuursver.gade
nng (In de Vergaderzaal •van den Provincialen 
Raad) (1). 

(1) Agenda van de ve11ga.der.ing · : 
Verslag van den Ailgemeen secretaris over het d•ienstjaar 

1934-1935. 
Versua.g van den Penningmeester. 
Tweede stem•ming oVTer de besL~ss,ingen genomen in buiten

gewone ver.gadening in den loop van het dienstjaar. 
Vernteuwing V!an het Bur.eau : verkiezing van een Alge

meen secretaris en van vier secretJa,rJssen, van een hoofd
p~nningmeester en van een toegevoegd penningmeester, van 
V•Ier onde11voorzitter·s ter verVTang.ing van Mters Joye (Veur
ne), A:]ber.t (Tongeren), F1Uilgence Masson (Bengen) en ~!pel
man (Aar~en). 

Aanwijzing van een eere ... vool1zttter. 
V.aststei11ing van den Zetel en Vlan de Ag.enda der Alge

meene Ve!1gB.Jdering van het aanstaande jaar. 
Maatregelen w.elilt>e d~enen .genomen met 't oo.g o.p het vie

ren VTan het v.ijftigj.artg bestaan van he,t v.er.bond in 1936. 

Ten 12 1/2 ure : ·Feestmaal •ter :gelegenheid v,am de 
. sluiting ·der Congr·essen in .de sa1lo.ns v.an het Provin

ciaal Bestuur, die welrwfl'lend te hunner .bes·ehik'kirng 
wortden gesteld. 

N. B. - Na het feestmaal, zu'Hen uHstapjes in de 
omgeving van Brus-s,el gmeps.gewijz•e k1u.nnen inge
richt worden, dank zij de welwi1J1.endiheid der Brus
se'J.sC'he collega's di·e een atuto bezitten. 

RIBGVBMENT VAN rHET CONORE•S 

Artikel één. - Het Co.ngr·es .der Bel.gisühe Balie 
wordt ing.er.i.cht doo.r het V'elibond der Belgische advo
caten, v·ertegenwoordi.gd door zijn Bur.eau, hetwe'lrk 
Commissat'irssen hee'ft bijgenomen met 't nog o:p de 
g.o.ede werking van het· Oo.nlgres. 

Art. m. - .In .de 1eerste vengader:in,g zal worden 
ov•ergegaan tot de benoeming van het Bureau, het·welk 
de .lei:ding zal nem·en van de wetiken der zitting. 

Art. IH. - De ag.enda beva>t in hoo;fdzaak de stu
die .der :dr.i·e ·hierna;v.o'lgende vraagstukken van r·echt
streeksoh beroepsbelang : 

1 o Vereenvoudigi:ng der Proereduur met 't oog op 
een spoediger en minder kostb:are Rechtspleging; 

2° De Crisis bij de BarJi.e; 
go De P.e.nsioenlfondsen voor advo.c-aten. 
!Het Bureau van het V·er!bond zal, desnoods, die 

Agenda mogen aanvuUen. 
Art. IV. - De vraa,gstu'~ken welke op de agenda 

voorkomen, zulen ·irn vergaderingen der Secti·es be
sproken worden, om er vervolgens vers'la1g van te 
gev·en i.n algemeene vergadering. E.en Sectie wordt 
ingesteld v,oor .elk der vra:ag~s~u~ken di·e op de Agenda 
s•taan. De Secties wijzen ha·ar voorz·itter ,haar secre
taris, en, desnoods, haar v·ers'lag.gever aan. 
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,Art. V. -.De congressisten dire we.nschen een nota 
o·f een mededeeling voor te dr~gen o.ver een der 
vraagstulk~en v·eJ.1meld i-n ar.tik,el III, zuHen t~en spoe
digste en uiterlijk tegen 16 }uni 193-5, den te'k::st ervan, 
alsook een samenvattirng laten geworden aan het 
Hoofdsecretar,i-aat vam het Verbond der Belgische ad
vooa.ten, Paleis v·an ]'usHtï.e, BrusseL 

1Art. V;l. - Geen en'kel 'lid van het Congres, buiten 
de ver.slaggev~ers, zal gedurende meer dan vijftien 
minuten het woord mogen voeren, behoudens advies 
der v~er.ga,dering. 

,I,edereen zal, in geval van bespre'lün,g, een recht 
op rep'Hek hebben, van hoogstens Uen mi.nut·en. De 
vo-otzitter di,e Oipdnacht heeft den gang der debatten 
en .de s.temmi,ng van dagorden als condusi-e van di·e 
debaUen te v.erzek·eren, z.a-1, desnoods, den spreek
tijd die den e:on:gressist~en wordt verl·eend, beneden 
den hierlboven bep.aabden regl·emenitairen duur mogen 

· bepet,~en. 
,Art. Villl. - Blke Sipr.ek,er zal, na de vergaderi.ng 

een samenvatting van zijn tussohenlmmt aan den 
secretaris der sectie ·Oif a1an den secr,etaris van het 
Congres J.aten geworden, dirt om het opstenen van het 
z i tting,sv·ersllag te v·er:gemaklkeHjlken e.n de j aistheid 
erv.an te v·erze'~eren. · 

AJ.it. V1I:H. - Het gebruik der tal·en is vr,ij;. elke 
v·er.slaggev,er af spreker i.s g·erechUgld o.m, 't zij per
soonlhk, 't zij met behu1l·p v.an een ander,en C'ongres
sis•t, ·een !beknopte verta'lilng, i·n 't Fransch nf in 't Ne
derlandsC!h, van ûj1n uiteenz·etüng t~e geven. 

Art. IX. - De verslagen, de mededeelingen en de 
bespreki,ngen zuHen, ''t zij in extenso} 't zij i1n he
knopt O'V-enûoht, :g·epU:bl:i,oeerd IWO·rd.en. De deelnemers 
m.tiUen een ex·emplaar van het ûtHngsv·ersl,ag van he1 
Con,gres ontvang,en. 

;Ad. X. - Het Bureau z·al over elk geva'l, welk door 
dit reglement ni·et voorzien is, besili.ss·en. 

,A. - Reiskosten. 

Elke oongr·essist za'l, op ventonn van de speciale 
kaart di,e. hem zal afrg·ele,verd worden, voor zich p:er
soonlijik een vermindering van 35 pro cent op de Bel
gi.sche spoorweg·en genieten. 

!Di'e vermindering, toegestaan op de heen- en terug
reis tussohen het v·ertrelkpunt en Brus'sel, zal loopen 
van den d:ag v,oor de openi·ng va:n het Congr.es, 't zij 
den 4 juH, tot den dag na dè sluiün;g, 't zij den 8 ju'li. 

De oongr•es.si.sten di;e zouden verlangen elk·en dag 
naar hun vertr·e'kpunt teru:g t·e ~eeren, tijdens den 
duur van het Congres, za:l een kaar·t van eongressi·st 
voor el'k·e gedane heen- e,n terugreis kunnen afge'le
verd worden. 

IB. - Toegang tot de Tentoonstelling. 

!De kaarten voot1zi.en voor de v·erminderi;ngen welke 
door de Spoorwegen word-en tüegestaan, zuUen aan 
de oongres:si,sten, tijdens den duur van het Congres, 
kostelooze1n to·e,gang tot de Tento.onsteUing geve.n. 

Hun eöhtgenoot,en z,ullen eveneens lmsteloozen toe
gang genieten en de kinderen di,e hen vergez.ellein zul
len, op v.er:toon van een speciale kaart, verminderin
gen bekomen op den pfij,s der t·oegangen of abonne
ment·en. 

Logement. 

1Het inriohtend Bur·eau vestigt de aa.ndaoht der 
congressist·en op de noodlz·a!kelijlkheid z.ioh ten spoe
digs'~e een logement te Brussel t·e vers·chaJff,en, gezien 
den to·e1:0op der bezoek.ers, inzonderheid in J uH, ter 
gelegentbeid v.an de Tentoonste'Hin,g. 

.Het heri.nner·t enaan da\t een Officieel Bureau voor 
logement de in:kwarüering bij de parHouHeren inricht 
(zetel van dit bur·eau : Noor,ddoo.rgang : Rogi.er
plaats). 

O:m de congressi·sten hulpz·aam te z,ijn, hee;ft het 
Bur.eau ziioh de diensten v~ervekerd van een .der bes~te 
agentschappen van Brussel : «'Voy.ag·es Josepih D.u
moulin», 77-"Ji9, Adülphe M.axlaan en heeft voor de 
leden van het Congr·es speda1le prirjz·en voor kost en 
inrw;oning 'be~o·men. Het Burearu verzoekt de congres
si,st·en zi'ch r{~lchtstree'kls met dH agents1chap in v·erbi,n
ding te steUJ,en. 

Inscbrijvi01gsreoht ·voor !het 'Con.gres. 

!Het bedrag der i·nschrirj,vi.ng voor het Congr.es, wel
ke recht geef,t op a11 de .an~tvangsten der feestelijlkhe
den het f.e·estmaa'l i•nbe:g,r·epen, .is voor elk lid der 
Belgische Balie} aangestoten of niet bij het V er bond 
der Belgisdze advocaten} eenvormig vastgesteld op 
de som van 120 frank} verminderd op 100 frank voor 
de stagisten. 

1De insdhr.ijvers di·e we,nschen zkh bij het V er bond 
der Belgische advocaten aan te sluiten, zullen vrijge-

. steld zijn van de b1etaiJing der bijdra1ge voor 1935-
daar die bijdDag·e bes•chouwd wor.d:t als ,gekweten 
zijnde doo.r de storti,ng van het bedralg der inschrij-
vi·ng voor he·t Oongr:es. · 

1De toetreding tüt dit laatste g.esehi,edt door het 
inz·enden v.an het BuUetijn dat g·e· b'ladz;i.j de 33 zult 
vinden, die· ,mO'et wor.den ing.evuM, :arf.g1eJknip.t en, vóór 
l·en ju'H teruggezonden naar het Hoofdsecretariaat 
van het Verbond der Belgische advocaten} Paleis van 
justiüe, Brussel, en door storting van het inschrij
vin,gsmcht op de postdheckfie~e,ning N r 84.077, Brus
sel QV.erbond der Bel1gisc!he advocaten). 

RECHTERLIJK LEVEN 

RECHTERLIJKE ORDE 

'Bij koninklijke besluiten van 15 Juni 1935: 
Zijn benoemd: 
Tot deurwaarder bij de rechtbank van eersten aanleg 

te Ieperen, de heer Roegers D. V., candidaat-deurwaarder 
te Herenthals, ter vervanging van wijlen ·den heer Goigne; 

Is aangeduid om gedurende een nieuwen termijn van 
drie jaren met ingang van 21 Juni 1935, het ;:~.mbt van 
onderzoeksrechter bij de rechtbank v~an eersten aanleg te 
Gent waar te nemen, de heer Van Eeckhaute, rechter in 
die rechtbank; 

Is de heer Viaene J., vrederechter van het kanton Loo
christy, belast met de bediening van het kanton Assenede; 

Is de heer Butaye C. J. B., vrederechter van het kanton 
Eecloo, belast met de bediening van het vredegerecht van 
het kanton Caprycke. 

NOTARIAAT 

Bij koninklijke besluiten van 15 Juni 1935: 
Is aan den heer Hamoir E. M. 0. Ch. G., op zijn ver

zoek, ontslag verleend uit zijn ambt van notaris ter stand
plaats Namen; 

Is tot notaris ter standplaats Namen benoemd, de heer 
Watillon G. M. A. J. G., candidaat-notaris te Montignies
sur-Sambre, ter vervanging van den heer . Ham oir. 

Dr. De Vlijt, Antwerpen, Alfred Somville~ bestuurder. 


